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ם הָאָרֶץ אֶל תָבאֹוּ וְכִי כו מַאֲכָל עֵץ כָּל וּנטְַעְתֶּ  

 
 (א)

And when you come to the land and plant any fruit tree, etc. And 
in the fourth year, etc. And our Sages said in Vayikra Rabbah, 
Parshas Kedoshim, chapter 25: “Who will remove the dust from 
your eyes, Adam HaRishon… behold your children are waiting for 
Orlah for three years,” etc. see there. And from this there is a proof 
to the explanation of the Shach on the Torah, who explained that 
this commandment is a rectification for the sin of the Tree of 
Knowledge, about which it is also said, “that the tree was good for 
food,” and Adam HaRishon was commanded regarding it at the 
ninth hour, and at the tenth hour he transgressed. And had he 
waited three more hours until Shabbos, all of its fruit would have 
been holy, a praise offering. 

ם הָאָרֶץ אֶל תָבאֹוּ וְכִי נהָ כו'. מַאֲכָל עֵץ כָּל וּנטְַעְתֶּ וּבַשָּׁ  
רַבָּ"ה רַזָ"ל וְאָמְרוּ כו'. הָרְבִיעִית ים בְּ ה קְדשִׁ רְשָׁ כ"ה: פַּ  

ניֶךָ וְהֲרֵי – כו'" הָרִאשׁוֹן אָדָם מֵעֵיניֶךָ עָפָר יגַּל "מִי בָּ  
יניִן לוֹשׁ לְעָרְלָה מַמְתִּ ניִם שָׁ רְאָיהָ ישֵׁ וּמִזֶּה עַ"שׁ. כו', שָׁ  
"ךְ לְפֵירוּשׁ רֵשׁ הַתּוֹרָה עַל הַשַּׁ פֵּ צְוָה שֶׁ מִּ יקּוּן הִיא זוֹ שֶׁ תִּ  

עַת עֵץ לְחֵטְא נֶּאֱמַר הַדַּ ן גַּם בּוֹ שֶׁ י כֵּ הָעֵץ טוֹב "כִּ  
עָה עָלָיו נצְִטַוָּה הָרִאשׁוֹן וְאָדָם לְמַאֲכָל", עָה ט' בְּשָׁ וּבְשָׁ  

ין וְאִלּוּ עָבַר, י' לוֹשׁ הִמְתִּ עוֹת שָׁ בָּת עַד שָׁ רְיוֹ כָּל הָיהָ שַׁ פֵּ  
הִלּוּלִים קדֶֹשׁ . 

And in parallel to that, they were commanded regarding the 
planting: “Three years it shall be closed off to you,” etc. see there. 
And this is the intent of the Midrash: “Behold your children are 
waiting,” etc., that through this they are rectifying the sin of 
Adam HaRishon with the Tree of Knowledge, etc. And behold, 
the verse says: “And in the fourth year all of its fruit shall be holy, 
praises to Hashem.” This means that they are eaten by the owners 
in Jerusalem. And this matter — “praises to Hashem” — means 
that they carry the name of praise and glorification to Heaven. 

ם נטְִיעָה: נצְִטַוּוּ וּכְנגְֶדָּ לוֹשׁ בִּ ניִם "שָׁ לָכֶם יהְִיהֶ שָׁ  
וָּנתַ וְזהֶוּ עַ"שׁ. כו'" עֲרֵלִים דְרָשׁ: כַּ ניֶךָ "וְהֲרֵי הַמִּ בָּ  

יניִן זהֶ – כו'" מַמְתִּ בְּ ניִם הֵם שֶׁ הָרִאשׁוֹן אָדָם חֵטְא מְתַקְּ  
עֵץ עַת בְּ נהָ כָּתוּב: וְהִנֵּה כו'. הַדַּ יהְִיהֶ הָרְבִיעִית "וּבַשָּׁ  

רְיוֹ כָל הֵם הַינְוּ לַה'", הִלּוּלִים קדֶֹשׁ פִּ נאֱֶכָלִין שֶׁ  
עָלִים לַיםִ, לַבְּ הוּא – לַה'" "הִלּוּלִים – זהֶ וְדָבָר בִּירוּשָׁ  

אִים נוֹשְׂ ם שֶׁ בַח שֵׁ מַיםִ וְהִלּוּל שֶׁ לַשָּׁ . 

And behold, it is written: “There the tribes went up… to give 
thanks to the name of Hashem.” And we need to understand: what 
is the matter of thanksgiving and praise, that we praise Him, may 
He be blessed — what is the purpose? Is He not elevated above 
all blessing and praise, as it is written: “To You silence is praise”? 
However, the matter is according to what is written: “And You 
are holy, enthroned upon the praises of Israel.” For the Infinite 
One, blessed be He, is exalted and lifted beyond limit, beyond the 
category of all created worlds. He, may He be blessed, is in 
Himself holy and separated, etc. 

ם כָּתוּב: וְהִנֵּה בָטִים עָלוּ "שָׁ ם לְהוֹדוֹת כו' שְׁ הוי'", לְשֵׁ  
אָנוּ וְהַהִלּוּל הַהוֹדָיהָ עִניְןַ לְהָבִין וְישֵׁ לִים שֶׁ אוֹתוֹ מְהַלְּ  

רֵךְ רֵךְ הוּא הֲלֹא הוּא, עִניְןָ לְאֵיזהֶ – יתְִבָּ מְרוֹמָם יתְִבָּ  
רָכָה כָּל מֵעַל הָעִניְןָ אֶלָּא תְהִלָּה. דֻמִיָּה וְלוֹ וְתְהִלָּה, בְּ  
י עַל כָּתוּב: מַה פִּ ה שֶּׁ ב קָדוֹשׁ "וְאַתָּ הִלּוֹת יוֹשֵׁ תְּ  

רָאֵל", הִנֵּה ישְׂ א רָם הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין דְּ עַד וּמִתְנשֵּׂ  
הוּא הָעוֹלָמוֹת, כָּל הִתְהַוּוּת מִגֶּדֶר קֵץ אֵין רֵךְ שֶׁ יתְִבָּ  

עַצְמוֹ ל קָדוֹשׁ בְּ כו וּמוּבְדָּ '. 
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Rather, the bringing into being of all the worlds is only from the 
aspect of His Name — meaning, all of His attributes, may He be 
blessed, through which He brings into being all the worlds, are 
only His Names alone. And just as a person’s name is, in essence, 
not necessary for the person himself at all — 

חִינתַ רַק הוּא הָעוֹלָמוֹת כָּל הִתְהַוּוּת רַק מוֹ, מִבְּ הַייְנוּ שְׁ  
כָּל רֵךְ מִדּוֹתָיו שֶׁ הוּא יתְִבָּ הֶם מְהַוֶּה שֶׁ הָעוֹלָמוֹת, כָּל בָּ  
מוֹתָיו רַק הֵם רֵךְ שְׁ לְבָד, יתְִבָּ ם וּכְמוֹ בִּ פְניֵ הָאָדָם שֵׁ בִּ שֶׁ  

לָל מִצְטָרֵךְ אֵין עַצְמוֹ ם כְּ לַשֵּׁ  — 

therefore, in order to draw down the revelation of His attributes, 
since in His essence He is holy and separated from the framework 
of these kinds of levels — 

דֵי לָכֵן, יךְ כְּ רֵךְ, מִדּוֹתָיו גִּילּוּי לְהַמְשִׁ יוָן יתְִבָּ ד כֵּ צַּ מִּ שֶׁ  
ל קָדוֹשׁ הוּא עַצְמוֹ חִינתַ מִגֶּדֶר וּמוּבְדָּ אֵלּוּ בְּ  — 

It is through praising and lauding Him with these attributes that 
one draws forth the revelation of the Names and the attributes. 
Although in His essence, He is not at all [defined] by these 
attributes — just like the analogy of a person whose friend needs 
his kindness, and at that moment he is in anger and great irritation, 
such that he is far from the trait of kindness — nonetheless, when 
his friend calls to him and begins to praise him as being a person 
of great kindness, this awakens within him the attribute of 
kindness, that it should be revealed toward him and grant his 
request. And even though this trait was in a deep concealment at 
the time, nevertheless, it is awakened through the praise and the 
invoking of the name of his kindness, etc. 

חִים עַל־ידְֵי הוּא בְּ שַׁ מְּ לִים שֶׁ מִדּוֹת אוֹתוֹ וּמְהַלְּ אֵלּוּ, בְּ  
עַל־ידְֵי יכִים זהֶ שֶׁ מוֹת גִּילּוּי מַמְשִׁ דּוֹת. הַשֵּׁ וְהַמִּ  

י ד אַף־עַל־פִּ צַּ מִּ לָל, אִיהוּ מִדּוֹת אִינוּן מִכָּל לָאו עַצְמוֹ שֶׁ כְּ  
רֶךְ כְּמוֹ ל עַל־דֶּ רִיךְ בָּאָדָם מָשָׁ צָּ עַת אֵלָיו חֲבֵרוֹ כְּשֶׁ פָּ לְהַשְׁ  

עָה בָּאוֹתָהּ וְהוּא חַסְדּוֹ, כַעַס שָׁ נִּמְצָא גָּדוֹל, וְרוֹגֶז בְּ שֶׁ  
ת רָחוֹק הוּא דַּ ניִם, — הַחֶסֶד מִמִּ קוֹרֵא עַל־כָּל־פָּ כְּשֶׁ  
בְּחוֹ וּמַתְחִיל חֲבֵרוֹ אֵלָיו הוּא אֵיךְ לְשַׁ עַל שֶׁ גָּדוֹל חֶסֶד בַּ  
ת אֶת אֶצְלוֹ מְעוֹרֵר זהֶ עַל־ידְֵי — יִּתְגַּלֶּה חַסְדּוֹ מִדַּ שֶׁ  

ן אֵלָיו יִּתֵּ תוֹ. אֶת לוֹ שֶׁ שָׁ ה וְאַף בַּקָּ דָּ מִּ אָז הָיתְָה זוֹ שֶׁ  
הֶעְלֵם ניִם גָּדוֹל, בְּ בַח עַל־ידְֵי מְעוֹרְרָה עַל־כָּל־פָּ הַשֶּׁ  

ם וּקְרִיאַת כו חַסְדּוֹ שֵׁ '. 

And in this way the analog is understood Above, through another 
reasoning: namely, because He, blessed be He, is not at all 
[defined] by any of these attributes, as above, to the extent that 
these attributes are only called His Names — for in His essence 
He has no need for a name at all. Therefore, they are in a very 
great and profound concealment, like a person’s name when no 
one is calling him by it. 

רֶךְ ל יוּבַן זהֶ וְעַל־דֶּ רֶךְ לְמַעְלָה הַנִּמְשָׁ הַייְנוּ אַחֵר: עַל־דֶּ דְּ  
הוּא מִשּׁוּם רֵךְ שֶׁ לָל אִיהוּ מִדּוֹת אִינוּן מִכָּל לָאו יתְִבָּ כְּ  
נַ"ל, חִינתַ עַד כְּ בְּ מוֹתָיו, רַק נקְִרָאוֹת אֵלּוּ מִדּוֹת שֶׁ שְׁ  
הֲרֵי פְניֵ שֶׁ לָל צָרִיךְ אֵינוֹ עַצְמוֹ בִּ ם. כְּ ן וְאִם לַשֵּׁ הֵם כֵּ  

הֶעְלֵם ם כְּמוֹ וְעָצוּם גָּדוֹל בְּ אֵין הָאָדָם שֵׁ לוֹ קוֹרְאִין כְּשֶׁ  
 .בּוֹ

Therefore, in order to draw down the revelation of these attributes, 
it is through the calling of His Names — that we call Him with 
them, and praise Him with them. That is, like we say: “Blessed are 
You, Hashem” — which is a matter of praise and glorification, that 
He brings everything into being from nothing to something — 
through this calling, we draw down the revelation of the Name 
Havayah, that it be drawn to us, to bring all into being, as 
explained elsewhere on the verse, “And I have given you one 
portion above…” see there, well explained. 

דֵי לָכֵן, יךְ כְּ קְרִיאַת עַל־ידְֵי הוּא אֵלּוּ, מִדּוֹת גִּילּוּי לְהַמְשִׁ  
מוֹתָיו רֵךְ, שְׁ אָנוּ יתְִבָּ חִים בָהֶם לוֹ קוֹרְאִים שֶׁ בְּ אוֹתוֹ וּמְשַׁ  

הֶם, אוֹמְרִים: כְּמוֹ הַינְוּ בָּ ה "בָּרוּךְ שֶׁ הוּא הוי'", אַתָּ שֶׁ  
בַח הַלֵּל עִניְןַ הַוֶּה וְשֶׁ מְּ כֹּל שֶׁ זאֹת עַל־ידְֵי — לְישֵׁ מֵאַיןִ הַ  

רִיאָה יכִים הַקְּ ם גִּילּוּי מַמְשִׁ ךְ הוי' שֵׁ שֵׁ יּמָּ יְּהַוֶּה אֵלֵינוּ שֶׁ שֶׁ  
כֹּל, אֶת בוֹאָר כְּמוֹ הַ מְּ מָקוֹם זהֶ כָּל שֶׁ י אַחֵר בְּ "וַאֲניִ עַל־פִּ  

י כֶם לְךָ נתַָתִּ אֵר עַ"שׁ כו'", אֶחָד שְׁ הֵיטֵב בְּ . 
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And this is the meaning of the verse: “And You are holy, 
enthroned upon the praises of Israel” — meaning, He, may He be 
blessed, in His essence is holy and separated, and in order that He 
be ‘enthroned’ and drawn down below — for the drawing down is 
called “sitting,” like one who sits lowers his stature — it is through 
the praises of Israel. That through praise and glorification, they 
cause revelation and drawing down. And therefore, “praise” also 
means illumination, like in the expression: “when His lamp shone 
upon my head.” 

ה הַפָּסוּק: פֵּרוּשׁ וְזהֶוּ ב קָדוֹשׁ "וְאַתָּ הִלּוֹת יוֹשֵׁ תְּ  
רָאֵל", הוּא כְּלוֹמַר ישְׂ רֵךְ שֶׁ ד יתְִבָּ קָדוֹשׁ עַצְמוֹ מִצַּ  
ל, יְּהֵא וּמוּבְדָּ ב", וְשֶׁ הַינְוּ "יוֹשֵׁ ךְ דְּ ה נמְִשָׁ — לְמַטָּ  

כָה הַהַמְשָׁ ם נקְִרֵאת שֶׁ יבָה", בְּשֵׁ ב" כְּמוֹ "ישִׁ "הַיוֹשֵׁ  
יל פִּ שְׁ מַּ הִלּוֹת עַל־ידְֵי הוּא — קוֹמָתוֹ שֶׁ רָאֵל, תְּ ישְׂ  
עַל־ידְֵי בַח הַהִלּוּל שֶׁ כָה. הַגִּילּוּי גּוֹרְמִים וְהַשֶּׁ וְהַהַמְשָׁ  

ן "הִלּוּל" וְלָכֵן הִלּוֹ כְּמוֹ הָאָרָה, לָשׁוֹן גַּם־כֵּ עֲלֵי נרֵוֹ "בְּ  
י  ."ראֹשִׁ

And this is [the meaning of] “There the tribes went up… to give 
thanks to the Name of Hashem” — which refers to what is stated 
earlier: “Jerusalem that is built as a city joined together” — this 
refers to the Jerusalem of Above, that is, “Blessed is Hashem from 
world to world,” to draw from the hidden world into the revealed 
world, as is explained on the verse “These are the accounts of the 
Mishkan, the Mishkan of Testimony,” etc. And similarly, [this] is 
the idea of “all its fruit shall be holy, praises to Hashem.” 

ם וְזהֶוּ: בָטִים עָלוּ "שָׁ ם לְהוֹדוֹת כו' שְׁ — הוי'" לְשֵׁ  
קָאֵי כָּתוּב מַה עַל דְּ לַ͏םִ מִנֵּיהּ: לְעֵיל שֶּׁ נוּיהָ "ירְוּשָׁ הַבְּ  
עִיר רָה כְּ חֻבְּ ו" לָּהּ שֶׁ חִינתַ שֶׁהוּא — יחְַדָּ לַ͏םִ בְּ ל ירְוּשָׁ שֶׁ  

הַייְנוּ: מַעְלָה, הָעוֹלָם", וְעַד הָעוֹלָם מִן הוי' "בָּרוּךְ דְּ  
יךְ סִיא מֵעָלְמָא לְהַמְשִׁ וּכְמוֹ דְאִתְגַלְיאָ, לְעָלְמָא דְאִתְכְּ  
נֶּאֱמַר דִבּוּר זהֶ עַל שֶׁ תְחִיל: בְּ ן פְקוּדֵי "אֵלֶּה הַמַּ כָּ שְׁ הַמִּ  

ן כַּ רֶךְ כו'". הָעֵדוּת מִשְׁ כָּל "יהְִיהֶ עִניְןַ: הוּא זהֶ וְעַל־דֶּ  
רְיוֹ הִלּוּלִים קדֶֹשׁ פִּ לַהוי תְּ '". 

 (ב)

And behold, in Zohar III, end of Parshas Kedoshim, 87a, it 
explains the concept of the three years, etc., and the fourth year — 
“This is Knesses Yisrael, which stands as the fourth [level] to the 
Throne. For then the Holy One, blessed be He, unites with 
Knesses Yisrael” (see also what is written on the verse “Yehudah 
Atah” in Torah Or, Parshas Vayechi). And the Ramaz on Parshas 
Vayeira, 97b, explains: for in the first three years of planting a tree 
in the land, the supernal land receives from the aspect of the three 
lower sefiros — Netzach, Hod, and Yesod — and in the fourth 
year, it receives from Tiferes, etc., and then, specifically, “praise” 
 .is found (הילולא)

זהַֹר וְהִנֵּה ת סוֹף ג' חֵלֶק בְּ רְשַׁ ים פַּ ף קְדשִׁ ע"א פ"ז דַּ  
ירֵשׁ ם פֵּ לוֹשׁ עִניְןַ שָׁ ניִם שָׁ נהָ כו' שָׁ א – הָרְבִיעִית שָׁ "דָּ  
נסֶֶת רָאֵל כְּ אִיהִי ישְׂ הָא לְכוּרְסְיאָ רְבִיעָאָה קַיְּימָא דְּ דֵין דְּ כְּ  

וֵּוג א בָּהּ מִזדַּ רִיךְ קוּדְשָׁ כְנסֶֶת הוּא בְּ רָאֵל" בִּ מַה )וְעַיֵּן ישְׂ  
כָּתוּב סְקוּ שֶּׁ יהְוּדָה עַל־פִּ ה דְּ ת בְּתוֹרָה־אוֹר אַתָּ רְשַׁ פַּ  
"ז וַיחְִי(. ת וְהָרַמָּ פַרְשַׁ ף וַיֵּרָא בְּ ירֵשׁ: ע"ב צ"ז דַּ י פֵּ כִּ  

לוֹשׁ ניִם בְּשָׁ לֶת בָּאָרֶץ, הָאִילָן לִנטְִיעַת הָרִאשׁוֹנוֹת שָׁ מְקַבֶּ  
חִינתַ הָעֶלְיוֹנהָ הָאָרֶץ נצֵַח, – הָאַחֲרוֹנוֹת סְפִירוֹת ג' מִבְּ  
נהָ – יסְוֹד הוֹד, לֶת הָרְבִיעִית וּבַשָּׁ פְאֶרֶת מְקַבֶּ וְאָז כו', מִתִּ  

וְקָא כַּח הִלּוּלָא דַּ תַּ אִשְׁ . 
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However, this is not fully understood: even if it receives from 
Netzach–Hod–Yesod (NeHi), why should the fruit have such a 
strong prohibition as to be Orlah — not to be eaten and forbidden 
even in benefit? Rather, the reason is certainly as explained in 
Pardes, Sha’ar 24, at the end: that the verse “three years it shall be 
to you…” corresponds to the three impure kelipos (husks), 
mentioned in Yechezkel’s vision of the chariot: a stormy wind, etc. 
And the fourth [level] is the thin kelipah called Nogah, which can 
be elevated. 

אֲפִלּוּ מוּבָן: זהֶ אֵין וְאַךְ לֶת אִם דַּ מִנֶּצַח־הוֹד־יסְוֹד, מְקַבֶּ  
פֵּרוֹת יהְִיהֶ מַדּוּעַ לֹא – עָרְלָה לִהְיוֹת כָּל־כָּךְ אִסּוּר בַּ  
הֲנאָָה? וַאֲסוּרִים יאֵָכֵל אי אֶלָּא בַּ עַם וַדַּ כָּתוּב כְּמוֹ הַטַּ שֶׁ  

ס" עַר בְּ"פַרְדֵּ מַה בְּסוֹפוֹ: כ"ד שַׁ כָּתוּב דְּ לוֹשׁ שֶּׁ ניִם "שָׁ שָׁ  
נגֶֶד זהֶוּ – כו'" לָכֶם יהְִיהֶ מֵאוֹת קְלִיפּוֹת ג' כְּ נִּזכְּרוּ הַטְּ שֶׁ  

בֶת מֶרְכֶּ הִיא – וְהָרְבִיעִית כו', סְעָרָה רוּחַ יחְֶזקְֵאל: בְּ  
ה קְלִיפָּה קָּ יְּכוֹלִים נוֹגַה, הַנִּקְרֵאת דַּ לְהַעֲלוֹתָהּ שֶׁ . 

And so it is written in the book Sha’arei Orah, Gate 5, on the 
matter of “three times I have spoken,” and also in Zohar II, 
Parshas Pekudei, 244b — “three years,” etc. If so, what connection 
is there to the words of the Ramaz mentioned above, who 
explained (based on the Zohar in Kedoshim, 87a) that the three 
years of Orlah are due to its receiving from NeHi, etc., and in the 
fourth year, it receives from Tiferes, which is the level of union 
and praise? 

סֵפֶר כָּתוּב וְכֵן עֲרֵי בְּ עַר אוֹרָה" "שַׁ י שַׁ עִניְןַ חֲמִישִׁ ג' בְּ  
עָמִים י פְּ זהַֹר כָּתוּב וְכֵן אֲמַלֵּם", "כִּ קוּדֵי ב', חֵלֶק בְּ ף פְּ דַּ  
לוֹשׁ ע"ב: רמ"ד ניִם "שָׁ ן, וְאִם כו'". שָׁ עִניְןָ זֶּה מַה כֵּ  

"ז לְדִבְרֵי לֵעֵיל הָרַמָּ י דְּ אֲמָר עַל־פִּ ת הַמַּ פַרְשַׁ ים דְּ קְדשִׁ  
ף תּוֹלֶה פ"ז, דַּ ניֵ ג' עִניְןַ שֶׁ לָתָהּ עָרְלָה שְׁ קַבָּ כו', מִנֶּהִ"י בְּ  

נהָ לֶת הָרְבִיעִית וּבַשָּׁ קַבֶּ מְּ פְאֶרֶת שֶׁ חִינתַ הוּא – מִתִּ בְּ  
וְהִלּוּלָא זוּוְגָא ? 

The matter is as follows: The supernal speech is called a “female” 
and is receptive relative to the higher middos (emotional 
attributes), which are called the “giver” and “male,” as it is 
written: “He remembered His kindness.” And the matter can be 
understood through our own flesh: speech receives from the voice 
that emerges from the breath of the heart through the windpipe. 
And the heart is the dwelling place of the middos. Therefore, a 
person only speaks that which his heart desires and yearns for. 

בּוּר וְהָעִניְןָ: הַדִּ ם נקְִרָא הָעֶלְיוֹן דִּ י וּמְקַבֵּל נקְֵבָה, בְּשֵׁ לְגַבֵּ  
דּוֹת נִּקְרָאוֹת הָעֶלְיוֹנוֹת הַמִּ ם שֶׁ יעַ בְּשֵׁ פִּ כְּמוֹ וְדָכָר, מַשְׁ  

כָּתוּב: רִי – וְהָעִניְןָ חַסְדּוֹ". "זכַָר שֶׁ מִבְּשָׂ י אֶחֱזהֶ: דְּ הֲרֵי כִּ  
בּוּר רֶךְ הַלֵּב מֵהֶבֶל הַיּוֹצֵא הַקּוֹל מִן מְקַבֵּל הַדִּ נהֶ, דֶּ הַקָּ  
ן הוּא – וְהַלֵּב כַּ דּוֹת. מִשְׁ אֶלָּא מְדַבֵּר הָאָדָם אֵין לָכֵן הַמִּ  
מַה לִּבּוֹ בְּ וּמִתְאַוֶּה חָפֵץ שֶּׁ . 

And behold, we observe that the inner core of the middah 
(emotional trait) does not at all clothe itself in speech — only the 
outer aspect of the middah. As we observe: when a person is 
overwhelmed with intense anger, he cannot speak at all. This is 
because the essence and intensity of the middah cannot be clothed 
in letters whatsoever. And as explained as well in the discourse on 
“Sound the shofar at the new moon…” — that is why the sound of 
the shofar is a simple sound without letters, because it is a cry 
from the innermost depths of the heart, which cannot be clothed in 
letters. And this is the concept of a “supernal voice.” 

ניִמִית רוֹאִים: אֲנחְַנוּ וְהִנֵּה פְּ ה שֶׁ דָּ ת אֵיננָּה הַמִּ מִתְלַבֶּשֶׁ  
בּוּר דִּ לָל בַּ ה. חִיצוֹניִת רַק – כְּ דָּ אֲנחְַנוּ וּכְמוֹ הַמִּ רוֹאִים: שֶׁ  

הָאָדָם עֲלוּת כְּשֶׁ הִתְפַּ עַס בְּ לְדַבֵּר יוּכַל לֹא אָז – גָּדוֹל כַּ  
לָל. ניֵ וְזהֶ כְּ עַצְמִיּוּת מִפְּ ה וְתוֹקֶף שֶׁ דָּ יכְוֹלָה אֵיננָּה הַמִּ  

לָל. בָּאוֹתִיּוֹת לְהִתְלַבֵּשׁ כָּתוּב וּכְמוֹ כְּ ן שֶׁ גַּם־כֵּ  
תְחִיל דִבּוּר־הַמַּ קְעוּ בְּ כֵן – שׁוֹפָר" בַחדֶֹשׁ "תִּ לָּ קוֹל שֶׁ  

לִי פָּשׁוּט קוֹל הוּא הַשּׁוֹפָר ניֵ אוֹתִיּוֹת, בְּ הוּא מִפְּ צַעֲקָה שֶׁ  
ניִמִיּוּת אֵינוֹ מַה – הַלֵּב מִפְּ בָּאוֹתִיּוֹת. לְהִתְלַבֵּשׁ יכָוֹל שֶּׁ  

ניִמָאָה "קְלָא עִניְןַ וְזהֶוּ פְּ ". 
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Whereas the voice that becomes enclosed within letters — that is 
only the “back” and externality of the middah (emotion). And 
behold, the voice is composed of three elements — fire, water, and 
wind — as explained in Torah Or, Parshas Vayeitzei, in the 
discourse “U’shavti B’shalom.” And this is the idea that the world 
of speech is called the “feminine world” ( דנוקבא עלמא ) relative to 
the middos — in the manner of weakness, as in a female — 
meaning that speech does not receive from the essence of the 
middos, but only a very small amount, etc. 

אֵין ן מַשֶּׁ תְלַבֵּשׁ הַקּוֹל כֵּ אֲחוֹרַייִם רַק הוּא – בָּאוֹתִיּוֹת הַמִּ  
ל וַחִיצוֹניִּוּת ה. שֶׁ דָּ חִינוֹת: מִג' כָּלוּל הַקּוֹל וְהִנֵּה הַמִּ בְּ  

כָּתוּב כְּמוֹ – רוּחַ מַיםִ, אֵשׁ, ת אוֹר בְּתוֹרָה שֶׁ רְשַׁ וַיֵּצֵא, פַּ  
תְחִיל דִבּוּר־הַמַּ י בְּ בְתִּ לוֹם". "וְשַׁ עוֹלַם עִניְןַ וְזהֶוּ בְשָׁ שֶׁ  

בּוּר י דְנוּקְבָא" "עַלְמָא נקְִרָא הַדִּ דּוֹת לְגַבֵּ רֶךְ – הַמִּ עַל־דֶּ  
ישׁוּת שִׁ כֹּחַ תְּ נקְֵבָה  הַייְנוּ – כְּ אֵין דְּ ךְ שֶׁ בּוּר נמְִשָׁ דִּ בַּ  

דּוֹת מֵעַצְמִיּוּת י הַמִּ דּוֹת מִן מִזעְֵר מְעַט אִם כִּ כו הַמִּ '. 

And similarly above, as it is written: “Forever, Hashem, Your 
word stands firm in the heavens” — that the letters and words of 
the utterance “Let there be a firmament” stand and are enclosed 
and fixed within the firmament of the heavens to give them life, as 
explained in Tanya Part II, and likewise in Midrash Tehillim. And 
since the firmament is a limited entity, it follows that this speech 
has already been constricted to become enclosed within something 
that is defined and finite. 

רֶךְ וְכֵן ל עַל־דֶּ הֲרֵי – לְמַעְלָה מָשָׁ הוי' "לְעוֹלָם כָּתוּב: שֶׁ  
בָרְךָ ב דְּ מַיםִ" נצָּ אוֹתִיּוֹת – בַּשָּׁ בוֹת שֶׁ ל וּתְּ "יהְִי מַאֲמַר שֶׁ  

בִים רָקִיעַ" ים נצָּ מַיםִ רָקִיעַ בְּתוֹךְ וְעוֹמְדִים וּמְלוּבָּשִׁ הַשָּׁ  
כָּתוּב כְּמוֹ – לְהַחֲיוֹתָם סֵפֶר שֶׁ ניְאָ בְּ גַּם וְכָכָה ב', חֵלֶק הַתַּ  

מִדְרַשׁ כָּתוּב ים. בְּ הִלִּ עַל הוּא הָרָקִיעַ וְהֲרֵי תְּ – גְּבוּל בַּ  
ן אִם בָר כֵּ בּוּר נצְִטַמְצֵם כְּ בְּתוֹךְ מִתְלַבֵּשׁ לִהְיוֹת זהֶ דִּ  

עַל גְּבוּל בַּ . 

Whereas the higher middos are in the category of Ein Sof, etc. 
Rather, this [constriction] is because speech receives only by way 
of constriction — from the “back” and externality of the middos, 
etc. Therefore, afterward, it becomes divided into parts through the 
five articulations, so that it will be drawn into the realm of 
limitation — as explained elsewhere in the discourse “Hashem, 
open my lips” [in Siddur, Sha’ar Rosh HaShanah]. (See also in 
Pardes, entry “Gevul.”) 

אֵין ן מַשֶּׁ דּוֹת כֵּ בְחִינתַ הֵן – הָעֶלְיוֹנוֹת הַמִּ כו'. סוֹף אֵין בִּ  
ניֵ זהֶוּ – אֶלָּא בּוּר מִפְּ הַדִּ צִמְצוּם עַל־ידְֵי רַק מְקַבֵּל שֶׁ  

חִינתַ דּוֹת וְחִיצוֹניִּוּת אֲחוֹרַייִם מִבְּ אַחַר־כָּךְ לָכֵן כו'. מֵהַמִּ  
בּוּר לַחֲלָקִים מִתְחַלֵּק דִּ ךְ מוֹצָאוֹת", "הֵ' עַל־ידְֵי בַּ יִּימָשֵׁ שֶׁ  
בְחִינתַ כָּתוּב וּכְמוֹ – גְּבוּל בִּ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ  

תְחִיל דִבּוּר־הַמַּ פָתַי "אֲדנֹיָ בְּ ח" שְׂ פְתָּ דּוּר תִּ עַר ]בַּסִּ שַׁ  
נהָ[ ראֹשׁ ס", )וְעַיֵּן הַשָּׁ "גְּבוּל עֵרֶךְ בְּ"פַרְדֵּ "). 

And this is what is written in Idra Rabba, Parshas Naso 141b: 
“And the female, etc.” And in Eitz Chayim, Sha’ar HaKlalim, ch. 
10, it explains: therefore, she (the feminine) is called nekēvah — 
from nekev hei, meaning: the five articulations of speech that 
receive from the middos through a “hole” — that is, a 
diminishment of light. And this nekev connects with the lower hei, 
and thereby becomes the feminine, etc. And so it is also written in 
Heichal 6, Sha’ar 33, ch. 2. And in Sha’ar 34, which is the “Gate 
of the Moon.” 

כָּתוּב וְזהֶוּ אִדְרָא שֶׁ ת רַבָּה בְּ רְשַׁ שֹׂא פַּ ף נ ע"ב: קמ"א דַּ  
עַר חַיִּים", וּבְ"עֵץ – כו'" "וּנקְֵב לָלִים שַׁ רֶק הַכְּ י', פֶּ  
כֵן לָּ ירוּשׁ: הֵ'", "נקֶֶב – נקְֵבָה נקְִרֵאת שֶׁ מוֹצָאוֹת "הֵ' פֵּ  

בּוּר" לִים הַדִּ דּוֹת מְקַבְּ הַייְנוּ – נקֶֶב עַל־ידְֵי מֵהַמִּ מִעוּט דְּ  
אָה", "הֵ' עִם זהֶ נקֶֶב וְנתְִחַבֵּר – הָאוֹר תָּ ית תַּ נקְֵבָה וְנעֲַשֵׂ  

כָה כו'. י", בְּ"הֵיכָל עוֹד כָּתוּב וְכָּ שִּׁ עַר שִׁ רֶק ל"ג שַׁ ב'. פֶּ  
עַר עַר הוּא – ל"ד וּבְשַׁ הַיָּרֵחַ "שַׁ ". 
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And this is the previously mentioned matter — that speech 
receives from Netzach–Hod–Yesod, which are the lowest levels of 
the middos. (See also Iggeres HaKodesh §19, in the discourse 
“Oteh or kasalma.”) However, once the aspect of speech has been 
built through receiving from NeHi and the back/externality of the 
middos, then afterward, there shines within the speech also from 
the essence of the middos themselves. 

בּוּר – לְעֵיל הַנִּזכָּר הָעִניְןָ וְזהֶוּ הַדִּ חִינתַ מְקַבֵּל שֶׁ מִבְּ  
הֵן – נצֶַח־הוֹד־יסְוֹד חִינוֹת שֶׁ חְתּוֹנוֹת הַבְּ דּוֹת. הַתַּ בַּמִּ שֶׁ  

ן גַּם )וּרְאֵה קֹּדֶשׁ" בְּ"אִגֶּרֶת כֵּ י"ט, סִימָן הַ  
תְחִיל דִבּוּר־הַמַּ לְמָה"(. אוֹר "עוֹטֶה בְּ אַחֲרֵי אַךְ כַּשַּׂ  

נִּבְנהָ חִינתַ שֶׁ בּוּר בְּ לָתוֹ עַל־ידְֵי הַדִּ חִינתַ קַבָּ נהִֶ"י מִבְּ  
ל וַאֲחוֹרַייִם דּוֹת שֶׁ בּוּר מֵאִיר אַחַר־כָּךְ עוֹד – הַמִּ דִּ בַּ  
חִינתַ דּוֹת עַצְמִיּוּת מִבְּ הַמִּ . 

And this is what is called the union of male and female — for 
although speech by itself is called the “feminine world,” designed 
to illuminate within limitation and finitude, nonetheless, the union 
is that it should shine within it from the middos themselves, which 
are called the “masculine world,” as explained above. 

כַר "יחִוּד הַנִּקְרָא וְזהֶוּ עִם – וּנקְוֵבָה" דְּ בּוּר הֱיוֹת שֶׁ הַדִּ שֶׁ  
ד נוּקְבָא", "עַלְמָא נקְִרָא עַצְמוֹ מִצַּ בְחִינתַ לְהָאִיר דְּ בִּ  
יֵּאָהֵר הוּא הַיּחִוּד אַךְ – וְתַכְלִית גְּבוּל חִינתַ בּוֹ שֶׁ מִבְּ  

דּוֹת נִּקְרָאוֹת עַצְמָן, הַמִּ דְכוּרָא", "עַלְמָא שֶׁ נַּ"ל דְּ כַּ . 

And see more on this in the discourse “Ado-nai, open my lips” 
mentioned above, in the explanation of “with the voice of the 
words of the living G-d.” And just as with a human being, there is 
a difference between mundane speech and speech that expresses 
wisdom, etc. 

תְחִיל מִזֶּה וְעַיֵּן דִבּוּר־הַמַּ פָתַי "אֲדנֹיָ בְּ ח" שְׂ פְתָּ – הַנַּ"ל תִּ  
פֵירוּשׁ בְרֵי "בְּקוֹל בְּ בָּאָדָם וְכְמוֹ חַיִּים". אֱלֹקִים דִּ ישֵׁ שֶׁ  

ין הֶפְרֵשׁ בּוּר בֵּ דַבֵּר דִּ מְּ בְרֵי שֶׁ בּוּר חוֹל דִּ דַבֵּר לְדִּ מְּ שֶׁ  
בְרֵי כו חָכְמָה דִּ '. 

And similarly, the ten utterances ( מאמרות עשרה ) are called 
“mundane speech” ( דהדיוטא מילין ) relative to the Holy One, blessed 
be He — for in them only the level of Netzach–Hod–Yesod shines, 
to bring something from nothing, and the “something” appears as a 
separate entity. But in the Ten Commandments ( הדברות עשרת ), 
there is drawn into them from the inner core of His wisdom and 
will, may He be blessed. 

רֶךְ רָה נקְִרְאוּ זהֶ וְעַל־דֶּ "מִילִין – מַאֲמָרוֹת" "עֲשָׂ  
הֶדְיוֹטָא" י דְּ דוֹשׁ לְגַבֵּ בָּהֶם – הוּא בָּרוּךְ הַקָּ רַק מֵאִיר שֶׁ  

חִינתַ נרְִאֶה וְהַיֵּשׁ לְישֵׁ, מֵאַיןִ לְהַוּוֹת נצֶַח־הוֹד־יסְוֹד מִבְּ  
בָר רֶת אֲבָל נפְִרָד. דָּ בְּרוֹת" "עֲשֶׂ ךְ – הַדִּ הֶם נמְִשָׁ בָּ  

חִינתַ ניִמִיּוּת מִבְּ רֵךְ וּרְצוֹנוֹ חָכְמָתוֹ פְּ יתְִבָּ . 

And the revelation of His Divine Essence, may He be blessed, will 
be not in a manner of concealment and hiddenness, etc. Therefore, 
our Sages said (Berachos 58a): “And the Tiferes — this is the 
Giving of the Torah.” For this kind of union — namely, an 
additional higher light within speech beyond its measured limit — 
is drawn from the attribute of Tiferes, which is higher than 
Netzach–Hod–Yesod. 

רֵךְ אֱלֹקוּתוֹ גִּילּוּי וְהָיהָ לֹּא יתְִבָּ בְחִינתַ שֶׁ ר הֶעְלֵם בִּ וְהַסְתָּ  
רֶק רַזַ"ל אָמְרוּ וְלָכֵן כו'. בְרָכוֹת ט' )פֶּ ף דִּ ע"א(: נ"ח דַּ  

פְאֶרֶת ן זוֹ – "וְהַתִּ י תּוֹרָה". מַתַּ חִינתַ כִּ – זהֶ יחִוּד בְּ  
הַייְנוּ בּוּר עֶלְיוֹן הָאוֹר תּוֹסֶפֶת דְּ דִּ יוֹתֵר בַּ ה עַל בְּ דָּ הַמִּ  

צוּבָה ךְ – הַקְּ ת עַל־ידְֵי נמְִשָׁ פְאֶרֶת מִדַּ מַעְלָה תִּ לְּ שֶׁ  
חִינתַ נהִֶ"י מִבְּ . 
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It is called the central bar ( רִיחַ יכוֹן בְּ הַתִּ ) that extends from one end 
to the other (see Zohar II, Terumah 175b; Iggeres HaKodesh §12). 
For the meaning of Tiferes is as the Sages said (Avos 6:11): 
“Everything the Holy One, blessed be He, created — He only 
created for His glory,” as it is written, “For My glory I created 
it…” 

נִּקְרָא רִיחַ שֶׁ יכוֹן" "בְּ בְרִיחַ הַתִּ צֶה מִן הַמַּ צֶה אֶל הַקָּ הַקָּ  
רוּמָה ב' חֵלֶק זהַֹר )עַיֵּן קֹּדֶשׁ וּבְאִגֶּרֶת ע"ב, קע"ה תְּ הַ  
י י"ב(. סִימָן ירוּשׁ כִּ פְאֶרֶת" פֵּ רֶךְ הוּא – "תִּ מַה עַל־דֶּ  

אָמְרוּ רֶק )סוֹף רַזַ"ל שֶּׁ אָבוֹת(: ו' פֶּ רָא מַה "כָּל דְּ בָּ שֶּׁ  
דוֹשׁ נֶּאֱמַר: לִכְבוֹדוֹ", אֶלָּא בְרָאוֹ לֹא – הוּא בָּרוּךְ הַקָּ שֶׁ  

רָאתִיו" "וְלִכְבוֹדִי כו בְּ '. 

As explained in the Shelah, Lamed-Tes 72b: that is, in order that 
His Divine Essence be revealed below — as in the verse “You 
have been shown to know that Hashem is the G-d, there is none 
else besides Him” — and in the manner of “And Egypt shall know 
that I am Hashem,” etc., and as it is written: “But as I live — the 
glory of Hashem shall fill the whole earth,” etc., and as that 
chapter concludes: “Hashem shall reign forever and ever,” etc. 

לָ"ה וּפֵירֵשׁ ל"ט בַּשְּׁ הַייְנוּ ע"ב: דַּ דֵי דְּ יְּהֵא כְּ גִּילּוּי שֶׁ  
רֵךְ אֱלֹקוּתוֹ ה יתְִבָּ רֶךְ – לְמַטָּ ה עַל־דֶּ לָדַעַת הָרְאֵיתָ "אַתָּ  

י בַדּוֹ". עוֹד אֵין – הָאֱלֹקִים הוּא הוי' כִּ רֶךְ מִלְּ וְעַל־דֶּ  
י מִצְרַיםִ "וְידְָעוּ כָּתוּב: וּכְמוֹ כו'. הוי'" אֲניִ כִּ "וְאוּלָם שֶׁ  

לֵא – אָניִ חַי מַסְיםֵ כו'. הָאָרֶץ" כָּל אֶת הוי' כְבוֹד וְימָּ וְכַדְּ  
ם: בְּאָבוֹת כו וָעֶד" לְעוֹלָם ימְִלֹךְ הוי' "וְאוֹמֵר שָׁ '. 

(See also regarding “For My glory I created it” in Zohar II, 
Terumah 155a.) And the meaning is: that there should be a 
revealed glory, the beauty of His greatness, may He be blessed. As 
the Sages said: “The Holy One, blessed be He, desired to have a 
dwelling place below.” And this is in order to bestow goodness 
upon His creations — to give life to the spirit of the lowly — that 
they recognize and know the glorious splendor of the Infinite One, 
blessed be He. 

( רָאתִיו" "וְלִכְבוֹדִי מֵעִניְןַ וְעַיֵּן זהַֹר בְּ רוּמָה ב', חֵלֶק בְּ תְּ  
ף יְּהֵא וְהַינְוּ: ע"א(. קנ"ה דַּ פְאֶרֶת יקְַר גִּילּוּי שֶׁ גָּדְלוֹתוֹ תִּ  

רֵךְ. אָמְרוּ יתְִבָּ דוֹשׁ "נתְִאַוָּה רַזַ"ל: וּכְמָשֶׁ הוּא בָּרוּךְ הַקָּ  
ירָה לוֹ לִהְיוֹת חְתּוֹניִם" דִּ בִיל וְהַינְוּ – בַּתַּ לְהֵיטִיב בִּשְׁ  

פָלִים, רוּחַ לְהַחֲיוֹת לִבְרוּאָיו, יָּכִירוּ שְׁ יקְַר וְידְֵעוּ שֶׁ  
פְאֶרֶת כו הוּא בָּרוּךְ אֵין־סוֹף תִּ '. 

And see in Sha’arei Orah, Gate 5, on the verse “Know that this is 
why it is called Tiferes” — for the meaning of Tiferes is the Name 
Havayah, etc., i.e., to reveal His greatness and splendor, etc., to the 
extent that Tiferes reaches all the way up to Ein Sof, etc., see there 
at length. 

עֲרֵי וְעַיֵּן עַר אוֹרָה" בְּ"שַׁ י שַׁ י – חֲמִישִׁ ע גַּבֵּ י "דַּ לְכָךְ כִּ  
פְאֶרֶת נקְִרָא י – כו'" תִּ פְאֶרֶת" כִּ ירוּשׁ "תִּ ם הוּא פֵּ לְשֵׁ  

הַייְנוּ כו', הוי' עַד כו', וְתִפְאֶרְתּוֹ גָּדְלוֹתוֹ הַרְאָיוֹת – דְּ  
פְאֶרֶת הַתִּ עַ"שׁ – כו' אֵין־סוֹף עַד לְמַעְלָה עוֹלָה שֶׁ  
אֲרִיכוּת  .בַּ

Therefore, the increased light in the supernal speech — as in the 
verse: “And the glory of Hashem shall be revealed, and all flesh 
shall see together, for the mouth of Hashem has spoken” — all of 
this is drawn through the attribute of Tiferes. 

בּוּר הָאוֹר תּוֹסֶפֶת וְלָכֵן דִּ רֶךְ – עֶלְיוֹן בַּ "וְנגְִלָה עַל־דֶּ  
ר כָּל וְרָאוּ הוי' כְבוֹד ו בָּשָׂ י יחְַדָּ י כִּ בֵּר" הוי' פִּ זהֶוּ – דִּ  

ךְ כֹּל נמְִשָׁ ת עַל־ידְֵי הַ פְאֶרֶת מִדַּ תִּ . 

And similarly, it is said: “He leads at the right hand of Moshe His 
arm of Tiferes,” etc. And it is written: “To make a name for You of 
Tiferes,” etc. Therefore, this is called the union of Tiferes and 
Malchus, etc. 

רֶךְ ה לִימִין "מוֹלִיךְ נאֱֶמַר: זהֶ וְעַל־דֶּ פְאַרְתּוֹ" זרְוֹעַ משֶׁ תִּ  
ם לְךָ "לַעֲשׂוֹת וּכְתִיב: כו', פְאָרֶת" שֵׁ נקְִרָא וְלָכֵן כו'. תִּ  
פְאֶרֶת "יחִוּד זהֶ כו וּמַלְכוּת" תִּ '. 
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And this is also [the concept] that from the Tiferes of the higher 
[realm] is made the Kesser (Crown) for the lower [realm], for the 
crown is the will, and this level of will — to illuminate below — is 
drawn from the Tiferes above. For this middah causes the 
revelation, as explained above. 

ן וְזהֶוּ תִּפְאֶרֶת – גַּם־כֵּ מִּ עֶלְיוֹן שֶׁ בָּ ה שֶׁ תֶר נעֲַשֶׂ חְתּוֹן, כֶּ לַתַּ  
י תֶר כִּ ה לְהָאִיר זהֶ רָצוֹן וּבְחִינתַ – הָרָצוֹן הוּא הַכֶּ לְמַטָּ  

כֶת חִינתַ נמְִשֶׁ פְאֶרֶת מִבְּ עֶלְיוֹן תִּ בָּ ה כו', שֶׁ דָּ מִּ גּוֹרֶמֶת זוֹ שֶׁ  
נַּ"ל הַגִּילּוּי כַּ . 

And this is [the meaning of] “And they praise the Name of Your 
Tiferes” — which was explained earlier that the aspect of praise 
and glorification Above causes the revelation of light. And how 
does it cause it? Rather, because this is the raising of Mayin 
Nukvin (feminine waters) to the attribute of Tiferes, and it is Tiferes 
that shines through this to bring about the revelation of the glory 
of His splendor, as above. And this is the meaning of “And they 
praise the Name of Your Tiferes” — meaning Tiferes and Malchus, 
etc. 

לִים וְזהֶוּ ם "וּמְהַלְּ ךָ" לְשֵׁ פְאַרְתֶּ ר – תִּ לְמַעְלָה מְבוֹאָר אֲשֶׁ  
חִינתַ בְּ בַח הַהִלּוּל שֶׁ הָאוֹר. גִּילּוּי גּוֹרְמִים – לְמַעְלָה וְהַשֶּׁ  

זֶּהוּ מִשּׁוּם – אֶלָּא הַגּוֹרֵם? הוּא וְאֵיךְ מַ"ן הַעֲלָאַת שֶׁ  
פְאֶרֶת, לִבְחִינתַ אִיר וְהוּא תִּ גִּילּוּי לִהְיוֹת זהֶ עַל־ידְֵי הַמֵּ  

פְאֶרְתּוֹ יקְַר נַּ"ל. תִּ לִים וְהַינְוּ: כַּ ם "וּמְהַלְּ ךָ" לְשֵׁ פְאַרְתֶּ תִּ  
פְאֶרֶת הַינְוּ – כו וּמַלְכוּת תִּ '. 

 (ג)
And from all this, the difference is understood between the first 
three years of the planting of a tree — which alludes to Ze’ir 
Anpin in the supernal land, which is speech — for during that time 
it only shines from the level of Netzach–Hod–Yesod, like the 
analogy of the externality of the voice, which is composed of the 
three elements: fire, wind, and water, as above. And then, the 
radiance in the speech is very minimal, as mentioned. 

ין הַהֶפְרֵשׁ יוּבַן זהֶ וּמִכָּל ניִם ג' בֵּ ל הָרִאשׁוֹנוֹת שָׁ שֶׁ  
רוֹמֵז הָאִילָן, נטְִיעַת הִיא – הָעֶלְיוֹנהָ בָּאָרֶץ לְזֵ"א שֶׁ שֶׁ  
בּוּר אָז – הַדִּ חִינתַ רַק מֵאִיר אֵין שֶׁ רֶךְ עַל נהִֶ"י, בְּ ל דֶּ מָשָׁ  

כָּלוּל הַקּוֹל, חִיצוֹניִּוּת חִינוֹת מִג' שֶׁ – מַיםִ רוּחַ, אֵשׁ, בְּ  
נַ"ל. בּוּר הָהֵאָרָה וְאָז כְּ דִּ נַ"ל מִזעְֵר מְעַט בַּ כְּ . 

But in the fourth year — which is the level of Tiferes — behold, 
through it shines in speech a great additional light beyond the core, 
etc. And it is called the union of voice and speech, like “The voice 
of my beloved knocks — open for me,” etc.; “The voice of my 
beloved, behold it comes, skipping,” etc. And this is the concept of 
“The voice is the voice of Yaakov” — it is the middle bar (בריח 
 .etc ,(התיכון

נהָ אֲבָל הִיא – הָרְבִיעִית בַּשָּׁ חִינתַ שֶׁ פְאֶרֶת בְּ עַל הִנֵּה – תִּ  
בּוּר מֵאִיר זהֶ ידְֵי דִּ ר עַל מְרוּבֶּה אוֹר תּוֹסֶפֶת בַּ כו'. הָעִיקָּ  

רֶךְ עַל וְדִבּוּר", קוֹל "יחִוּד וְנקְִרָא דוֹפֵק דּוֹדִי "קוֹל דֶּ  
תְחִי וְזהֶוּ כו'. מְדַלֵּג" בָּא זהֶ הִנֵּה דּוֹדִי "קוֹל כו', לִי" פִּ  
רִיחַ הוּא – יעֲַקבֹ" קוֹל "הַקּוֹל עִניְןַ יכוֹן" "בְּ כו הַתִּ '. 
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Therefore, our Sages said: “A girl of three years and one day may 
be betrothed through intercourse,” etc., because before that she is 
not fit for union. And similarly, they said: “At the age of three 
years, Avraham recognized his Creator.” And it says: “That limb 
was not complete until three years,” for the light of Tiferes did not 
yet shine upon him, to the extent that one could glorify the Holy 
One, blessed be He, upon him by saying, “Blessed are You, 
Hashem,” until the fourth year, etc. 

לֹשׁ "בַּת רַזַ"ל: אָמְרוּ וְלָכֵן ניִם שָׁ ת אֶחָד וְיוֹם שָׁ שֶׁ מִתְקַדֶּ  
עִילָה" בְּ י כו', בִּ רֶךְ וְעַל לְיחִוּד. רְאוּיהָ אֵינהָּ מִקּוֹדֶם כִּ דֶּ  

אָמְרוּ מַה הוּא זהֶ ן רַזַ"ל: שֶּׁ לֹשׁ "בֶּ ניִם שָׁ הִכִּיר שָׁ  
נֶּאֱמַר: וְזהֶוּ כו'. בּוֹרְאוֹ" אֶת אַבְרָהָם לָא אִיבָּא "וְהַהוּא שֶׁ  

לִים תְּ לָמוּתָא אִשְׁ אַשְׁ לַת עַד בְּ ניִן" תְּ אֵין – שְׁ מֵאִיר שֶׁ  
חִינתַ עָלָיו פְאֶרֶת, מִבְּ יְּהֵא תִּ דוֹשׁ אֶת לְפָאֵר רָאוּי שֶׁ הַקָּ  
אֱמוֹר: – עָלָיו הוּא בָּרוּךְ ה "בָּרוּךְ בֶּ נהָ עַד – הוי'" אַתָּ שָׁ  

כו הָרְבִיעִית '. 

However, the essence of the matter is that through the sin of the 
Tree of Knowledge of Good and Evil, the kelipos became 
strengthened — as it is written in Zohar I, Lech Lecha 79b, on the 
verse “And the Canaanite was then in the land” — for Canaan is 
cursed, a slave of slaves, from the three impure kelipos. And 
because of the above sin, he had hold in the land. (See Zohar I, 
Noach 73a–b.) 

ר אֲבָל עַל הוּא: הָעִניְןָ עִיקָּ עַת עֵץ ידְֵי שֶׁ – וָרָע טוֹב הַדַּ  
לִיפּוֹת, נתְִגַּבְּרוּ כָּתוּב מַה וּכְעִניְןַ הַקְּ זהַֹר שֶּׁ א' חֵלֶק בְּ  
ת רְשַׁ ף לֶךְ־לְךָ פַּ סְקוּ עַל ע"ב, ע"ט דַּ נעֲַניִ פִּ אָז "וְהַכְּ  

י – בָּאָרֶץ" נעַַן" "אָרוּר כִּ הוּא – עֲבָדִים עֶבֶד כְּ מִג' שֶׁ  
מֵאוֹת. קְלִיפּוֹת אֲחִיזהָ לוֹ הָיתְָה הַנַּ"ל חֵטְא וּמִחֲמַת הַטְּ  
ם וְעַיֵּן בָּאָרֶץ. ת שָׁ פַרְשַׁ ף נחַֹ בְּ ע"א–ב ע"ג דַּ '. 

But this is specifically in the first three years, when the light in the 
land — which is the world of speech — only comes from 
Netzach–Hod–Yesod, which is a level of contraction and 
concealment. Then, they have nurture, as is explained regarding 
Charan — from the throat (גרון) comes wrath (חרון), etc. And like 
it says in the discourse on Bamidbar Sinai, regarding Midbar with 
an open mem, etc. 

וְקָא זהֶוּ אֲבָל ג' דַּ ניִם בְּ אֵין הָרִאשׁוֹנוֹת, שָׁ בָּאָרֶץ מֵאִיר שֶׁ  
הוּא – בּוּר עוֹלַם שֶׁ חִינתַ רַק – הַדִּ הוּא – נהִֶ"י מִבְּ שֶׁ  

חִינתַ ר צִמְצוּם בְּ וּכְמוֹ ינְיִקָה. לָהֶם ישֵׁ אָז – וְהֶסְתֵּ  
כָּתוּב עִניְןַ שֶׁ חִינתַ – חָרָן בְּ ךְ גָּרוֹן מִבְּ וְעַל כו', חָרוֹן נמְִשָׁ  

רֶךְ תְחִיל הַנִּזכָּר דֶּ דִבּוּר־הַמַּ דְבָּר בְּ מִּ עִניְןַ סִיניַ" "בַּ בְּ  
כו פְּתוּחָה בְּמ"ם "מִדְבָּר" '. 

But when it shines in speech from Tiferes, the middle line — an 
increase of light — then they no longer have nurture. For light 
dispels darkness, as it is written: “As wax melts before fire, the 
wicked shall perish” (Psalms 68:3). 

אִיר אֲבָל מֵּ בּוּר כְּשֶׁ דִּ חִינתַ בַּ פְאֶרֶת מִבְּ – הָאֶמְצָעִי קַו – תִּ  
י כו', ינְיִקָה לָהֶם אֵין – אוֹר תּוֹסֶפֶת אֶת דּוֹחֶה "הָאוֹר כִּ  

ךְ", כָּתוּב: וּכְמוֹ הַחשֶׁ ס שֶׁ הִמַּ ניֵ דּוֹנגַ "כְּ יאֹבְדוּ" – אֵשׁ מִפְּ  
כָּתוּב )כְּמוֹ סֵפֶר שֶׁ ניְאָ בְּ רֶק הַתַּ כָּתוּב מַה וּרְאֵה י"ט, פֶּ שֶּׁ  

תְחִיל דִבּוּר־הַמַּ יצַד בְּ דִין" "כֵּ י – מְרַקְּ הִלֵּל "וּבֵית גַּבֵּ  
כָּתוּב וּמַה כו', אוֹמְרִים" ת שֶּׁ פַרְשַׁ תְחִיל צַו בְּ דִבּוּר־הַמַּ בְּ  

חַ מֵּ כו וְכַלָּה" חָתָן "מְשַׂ '). 

And therefore, all of this is specifically in a fruit tree, resembling 
the Tree of Knowledge, etc. And behold, through this rejection — 
which is the iskafya (subjugation) of the Sitra Achra — when one 
breaks his desire and waits three years, etc., through this, the glory 

עֵץ הוּא זהֶ כָּל וְלָכֵן וְקָא מַאֲכָל בַּ עַת עֵץ דּוּגְמַת – דַּ הַדַּ  
חִיָּיה עַל־ידְֵי וְהִנֵּה כו'. פְייָא – זוֹ דְּ אִתְכַּ – אָחֳרָא סִטְרָא דְּ  

שּׁוֹבֵר אֲוָתוֹ כְּשֶׁ ין תַּ ניִם ג' וּמַמְתִּ זהֶ עַל־ידְֵי כו', שָׁ  
לֵק א יקְִרָא אִסְתָּ קוּדְשָׁ רִיךְ דְּ נהָ לִהְיוֹת – הוּא בְּ וּבַשָּׁ  

פְאֶרֶת יקְַר גִּילּוּי הָרְבִיעִית רֵךְ גָּדְלוֹתוֹ תִּ יתְִבָּ . 
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of the Holy One, blessed be He, is elevated. And in the fourth year, 
the glory of the Tiferes of His greatness is revealed. 
And this is [the meaning of]: “And now we thank You and praise 
the Name of Your Tiferes.” For behold, in truth, that there be the 
emanation (atzilus) of the attribute of Tiferes — this too comes 
through a prior constriction and makom panui (empty space), as 
explained in Eitz Chayim. For in His essence, He is not defined by 
any of these middos at all — only for the sake of beneficence to 
His creations did He constrict Himself within these middos, as is 
known. 

ה וְזהֶוּ לִים לָךְ אֲנחְַנוּ מוֹדִים "וְעַתָּ ם וּמְהַלְּ ךָ". לְשֵׁ פְאַרְתֶּ תִּ  
י יִּהְיהֶ זהֶ בֶאֱמֶת, הִנֵּה כִּ ת אֲצִילַת שֶׁ פְאֶרֶת מִדַּ הוּא – הַתִּ  
ן גַּם מְצוּם קְדִימַת עַל־ידְֵי כֵּ נוּי וּמָקוֹם הַצִּ בוֹאָר – פָּ הַמְּ  

הֲרֵי חַיִּים", בְּ"עֵץ ד שֶׁ מִדּוֹת אֵלִין מִכָּל לָאו עַצְמוֹ מִצַּ  
לָל אִיהוּ בִיל רַק – כְּ עַצְמוֹ צִמְצֵם לִבְרוּאָיו לְהֵיטִיב בִּשְׁ  

מִדּוֹת נּוֹדָע אֵלּוּ בְּ כַּ . 

And therefore, also the level of Tiferes came into being only after 
the tzimtzum, like all other middos — only that it is the source of 
them. And therefore it is said: “We thank You and praise the Name 
of Your Tiferes.” 

ן, וְאִם חִינתַ גַּם כֵּ פְאֶרֶת בְּ מְצוּם לְאַחַר הִתְהַוּוּתָהּ – תִּ הַצִּ  
אָר דּוֹת כִּשְׁ הִיא רַק – הַמִּ נאֱֶמַר: וְלָכֵן לָהֶם. מָקוֹר שֶׁ  

לִים לָךְ אֲנחְַנוּ "מוֹדִים ם וּמְהַלְּ ךָ לְשֵׁ פְאַרְתֶּ תִּ ". 

The explanation of “to You” (לך) — this refers to His very 
Essence, may He be blessed — is that only acknowledgment 
(hoda’ah) applies, and not praise (hillul). For He, may He be 
blessed, is “awesome in praises,” and “To Him, silence is praise.” 
And tehillah (praise) only applies to the level of His Name, may 
He be blessed. 

ירוּשׁ רֵךְ עַצְמוּתוֹ מָהוּתוֹ הַינְוּ – "לָךְ" פֵּ יָּיךְ אֵין – יתְִבָּ שַׁ  
י הִלּוּל, וְלֹא הוֹדָאָה רַק רֵךְ הוּא כִּ תְהִלּוֹת", "נוֹרָא יתְִבָּ  

הִלָּה תְהִלָּה". דֻמִיָּה וְ"לוֹ מוֹ לִבְחִינתַ רַק אֵינהָּ וְהַתְּ שְׁ  
רֵךְ  .יתְִבָּ

Therefore, from the Malchus of Ein Sof is made the Kesser 
(Crown) of Atzilus, because there is no comparison at all to Ein 
Sof such that the attribute of Tiferes could truly apply within the 
Essence — from the praises with which the worlds praise Him, 
etc. 

לְכוּת וְלָכֵן אֵין־סוֹף מִמַּ ה דְּ תֶר נעֲַשָׂ י – לָאֲצִילוּת כֶּ אֵין כִּ  
י עֵרוּךְ יְּהֵא אֵין־סוֹף לְגַבֵּ יָּיךְ שֶׁ אֱמֶת שַׁ חִינתַ בֶּ פְאֶרֶת בְּ תִּ  

עַצְמוּת בַחִים – בָּ חִים מִשֶּׁ בְּ שַׁ מְּ כו הָעוֹלָמוֹת אוֹתוֹ שֶׁ '. 

And like the idea of “Truth said, He should not create,” etc. Only 
from the level of Malchus of Ein Sof is extended the source to 
become the Kesser of Atzilus. 

חִינתַ רַק כו'. יבָּרֵא" אַל – אָמַר "אֱמֶת וְכְעִניְןַ מַלְכוּת מִבְּ  
אֵין־סוֹף ךְ דְּ תֶר לִהְיוֹת מָקוֹר נמְִשָׁ לָאֲצִילוּת כֶּ . 

Only after Atzilus — the ten sefiros — were emanated, then from 
the Tiferes of the higher realm is made the Kesser for the lower 
realm, etc. 

נֶּאֶצְלוּ אַחַר רַק ר אֲצִילוּת שֶׁ פְאֶרֶת אָז – סְפִירוֹת עֶשֶׂ מִתִּ  
עֶלְיוֹן בָּ ה שֶׁ תֶר נעֲַשֶׂ חְתּוֹן כֶּ כו לַתַּ '. 

And behold, the matter of positive commandments and 
prohibitions is like the concept of blessing and acknowledgment 
— as is explained in the discourse “Eileh Pekudei HaMishkan.” 

ה מִצְוֹת עִניְןַ וְהִנֵּה ה וְלֹא עֲשֵׂ עִניְןַ זהֶוּ – תַעֲשֶׂ רָכָה כְּ בְּ  
כָּתוּב )כְּמוֹ וְהוֹדָאָה תְחִיל שֶׁ דִבּוּר־הַמַּ פְקוּדֵי "אֵלֶּה בְּ  

ן כָּ שְׁ  .("הַמִּ
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Therefore, the fulfillment of the negative commandment of “Three 
years it shall be closed off to you,” etc. — this is like “We give 
thanks to You.” And through this, afterward: “And we praise the 
Name of Your Tiferes” — that is, “all its fruit shall be holy, 
praises.” 

ה מִצְוַת קִיּוּם וְלָכֵן לוֹשׁ – לֹא־תַעֲשֶׂ "שָׁ ניִם דְּ לָכֶם יהְִיהֶ שָׁ  
עִניְןַ זהֶוּ – כו' עֲרֵלִים" וְעַל־ידְֵי לָךְ". אֲנחְַנוּ "מוֹדִים כְּ  

לִים אַחַר־כָּךְ: זהֶ ם "וּמְהַלְּ ךָ" לְשֵׁ פְאַרְתֶּ "יהְִיהֶ הַינְוּ – תִּ  
רְיוֹ כָּל הִלּוּלִים – קדֶֹשׁ פִּ ". 

And see what is written in Torah Or, Parshas Miketz, in the 
discourse “Roni V’Simchi” regarding “A lamp of Hashem is the 
soul of man,” and “Let every soul praise Hashem,” for the 
superiority of light emerges from darkness — as explained in the 
discourse “Beshalach Pharaoh” regarding “The shell precedes the 
fruit,” etc., see there. 

כָּתוּב מַה וְעַיֵּן ת אוֹר" בְּ"תּוֹרָה שֶּׁ רְשַׁ ץ, פַּ מִקֵּ  
תְחִיל דִבּוּר־הַמַּ מְחִי" "רנִּי בְּ פְרוּשׁ – וְשִׂ הוי' "נרֵ בִּ  

מַת מָה "כָּל אָדָם", נשְׁ הַלֵּל הַנְּשָׁ י – יָ-הּ" תְּ יתְִרוֹן כִּ  
ךְ הָאוֹר ךְ. מִן נמְִשָׁ כָּתוּב וּכְמוֹ הַחשֶׁ תְחִיל שֶׁ דִבּוּר־הַמַּ בְּ  

לַּח רְעהֹ" "בְּשַׁ עִניְןַ – פַּ ה בְּ רִי" קוֹדֶמֶת "קְלִפָּ – כו' לַפְּ  
 .עַ"שׁ

Therefore, through fulfilling the commandment of three years of 
Orlah, afterward “its fruit shall be holy,” etc. And similar to what 
is written in Bereishis Rabbah ch. 11 on the verse “that God 
created to do” — that everything created in the six days needs 
human action, i.e., for rectification, see there. 

צְוָה קִיּוּם עַל־ידְֵי לָכֵן לוֹשׁ הַמִּ ניִם בְּשָׁ עָרְלָה שָׁ – דְּ  
רְיוֹ אַחַר־כָּךְ: זהֶ עַל־ידְֵי כָּתוּב מַה וְכְעֵין כו'. קדֶֹשׁ" "פִּ שֶּׁ  
רַבָּ"ה ית בְּ רֶק בְּרֵאשִׁ סְקוּ עַל – י"א פֶּ ר פִּ רָא "אֲשֶׁ בָּ  
נִּבְרָא מַה כָּל לַעֲשׂוֹת": אֱלֹקִים ת שֶּׁ שֶׁ ית ימְֵי בִּשֵׁ – בְּרֵאשִׁ  
יָּה צָרִיךְ הַייְנוּ כו', עֲשִׂ ן דְּ עַ"שׁ – לְתַקֵּ . 

And similarly, when Yechezkel saw the supernal chariot, it is 
written: “And I saw — and behold, a stormy wind,” etc., a great 
cloud, and fire, etc. (See Zohar II, Vayakhel 203a, and Parshas 
Yisro 69b on the matter of “from within the bush,” and the secret 
of “Who can bring pure from impure,” etc., and in Eitz Chayim, 
chelek 4, ch. 19, and in Shelah 116b and 139b in the discourse 
“HaMavdil”, etc.) 

רֶךְ וְעַל יְּחֶזקְֵאל מַה – זהֶ דֶּ רָאָה שֶּׁ בָה אֶת כְּשֶׁ רְכָּ הַמֶּ  
ה דוֹשָׁ תִיב: – הַקְּ עָנןָ כו' סְעָרָה רוּחַ וְהִנֵּה – "וָאֵרֶא כְּ  

ף וַיַּקְהֵל ב' חֵלֶק זהַֹר )וְעַיֵּן כו'. וְאֵשׁ" גָּדוֹל ע"א, ר"ג דַּ  
ת ף יתְִרוֹ וּבְפַרְשַׁ עִניְןַ – ע"ב ס"ט דַּ נהֶ", "מִתּוֹךְ בְּ הַסְּ  

א וְרָזאָ ן "מִי דָּ מֵא" טָהוֹר יתֵּ "עֵץ וּבְסֵפֶר עַ"שׁ. – כו' מִטָּ  
רֶק רְבִיעִי חֵלֶק חַיִּים" לָ"ה י"ט. פֶּ ף וּבַשְּׁ רַע"ב קט"ז דַּ  

ף תְחִיל – ע"ב קל"ט וְדַּ דִבּוּר־הַמַּ יל" "וּמְבָרֵךְ בְּ בְדִּ הַמַּ  
 .('כו

 (ד)
“And in the fifth year you shall eat its fruit, to increase its produce 
for you…” (Vayikra 19:25). In Sha’arei Orah, Gate 5, it is 
explained that this is the level of the final hei of the Name 
Havayah. And this is [the meaning of] “And in the fifth year,” etc. 

" נהָ ית וּבַשָּׁ תֹּאכְלוּ הַחֲמִישִׁ רְיוֹ אֶת  לָכֶם לְהוֹסִיף פִּ  
בוּאָתוֹ" סֵפֶר כו'. תְּ עֲרֵי בְּ עַר אוֹרָה", "שַׁ ירֵשׁ ה', שַׁ פֵּ  

אָז בְחִינתַ הוּא שֶׁ ם אַחֲרוֹנהָ ה' בִּ שֵׁ נהָ וְזהֶוּ הוי'. דְּ "וּבַשָּׁ  
ית" כו הַחֲמִישִׁ '. 

And this is because the attribute of Malchus is sometimes called 
dalet, and sometimes hei. And this is the concept of the name 
Yehudah, which contains the letters dalet and hei, etc. (As 
explained by the Ramaz at the beginning of Parshas Vayikra; and 
see Zohar III, Chukas 180b regarding the hei and dalet forms). 

י וְהַינְוּ חִינתַ כִּ ם לְפָעָמִים נקְִרֵאת מַלְכוּת בְּ לֶ"ת בְּשֵׁ ,דָּ  
ם וּפְעָמִים יֵּשׁ – יהְוּדָה עִניְןַ וְזהֶוּ .הֵ"א בְּשֵׁ ה'וְ ד' בּוֹ שֶׁ  

כָּתוּב )כְּמוֹ כו' רַמַ"ז שֶׁ ת רֵישׁ בְּ רְשַׁ זהַֹר וְעַיֵּן וַיִּקְרָא. פַּ  
ת ג', חֵלֶק עִניְןַ – ע"ב ק"פ חֻקַּ הֲוָיוֹת ד' ה' בְּ ). 
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 בס"ד

Alter Rebbe 
Likkutei Torah 

Parshas Kedoshim 
ם הָאָרֶץ אֶל תָבאֹוּ וְכִי כו מַאֲכָל עֵץ כָּל וּנטְַעְתֶּ  

And it can be explained here based on what the Ramaz wrote in 
Parshas Vayeira there: that in the fourth year, she (i.e. Malchus) 
receives from the two lower thirds of Tiferes, meaning up to the 
chest, etc. And then she is called dalet, as she receives from the 
four aspects of Tiferes’ Netzach–Hod–Yesod. 

י כָּאן לְבָאֵר וְישֵׁ תַב מַה עַל־פִּ כָּ ת הָרַמַ"ז שֶּׁ רְשַׁ וַיֵּרָא פַּ  
ם: נהָ שָׁ בַשָּׁ לֶת – הָרְבִיעִית דְּ ניֵ מְקַבֶּ ים מִשְּׁ לִישִׁ ל שְׁ שֶׁ  

פְאֶרֶת, הַייְנוּ תִּ לֶ"ת נקְִרֵאת וְאָז כו'. הֶחָזהֶ עַד דְּ ,דָּ  
לֶת קַבֶּ מְּ חִינוֹת מִד' שֶׁ נהָ"י – בְּ לָּהּ תְּ שֶׁ . 

But in the fifth year, she also receives from the upper third of 
Tiferes. Then she is in the level of hei. (See what is written on this 
in the explanation to the verse “And I will make your windows of 
carbuncle,” at the end). 

נהָ אֲבָל ית בַּשָּׁ לֶת – הַחֲמִישִׁ לִישׁ גַּם מְקַבֶּ ל הָעֶלְיוֹן מִשְּׁ שֶׁ  
פְאֶרֶת. בְחִינתַ הִיא וְאָז תִּ כָּתוּב מַה )וְעַיֵּן .הֵ"א בִּ שֶּׁ  

בֵיאוּר – זהֶ מֵעִניְןַ סְקוּ בְּ י עַל־פִּ מְתִּ כֹּד "וְשַׂ דְ כַּ  
מְשׁוֹתַיךְִ" בְּסוֹפוֹ – שִׁ ). 

And to explain the matter of these three thirds in Tiferes: the 
attribute of Tiferes, as it exists in man below, has within it Chabad, 
Chagas, Nehiy. 

ין עִניְןַ וּבֵיאוּר לִישִׁ פְאֶרֶת אֵלּוּ שְׁ תִּ בַּ י הָעִניְןָ: – שֶׁ ה כִּ דָּ הַמִּ  
פְאֶרֶת" רֶךְ עַל – "תִּ ל דֶּ ה בָּאָדָם מָשָׁ בָּהּ ישֵׁ – לְמַטָּ  

נהִֶ"י חָגַ"ת, חָבַ"ד, . 
Chabad is the intellect and comprehension — why should one 
glory, for example? In order that they will praise and recognize his 
glory and greatness. The glory in his heart — to be glorified — is 
the essence of the Chagas part of the attribute. 

כֶל הוּא – חָבַ"ד גָה הַשֵּׂ ה – וְהַשָּׂ אֵר לָמָּ רֶךְ עַל יתְִפָּ דֶּ  
ל? דֵי – מָשָׁ בְּחוּ כְּ יְּשַׁ ירוּ שֶׁ פְאֶרֶתוֹ וְיכִּ וּגְדֻלָּתוֹ. תִּ  

אֲרוּת לִבּוֹ וְהִתְפָּ בְּ אֵר – שֶׁ בָּהּ חָגַ"ת עֶצֶם הוּא – לְהִתְפָּ שֶׁ . 

And Nehiy is the outward extension through action — to glory, 
like when he shows the richness of his royal glory or his honor, or 
through words that others can use to recognize his praise. 

טוּת הוּא – וְנהִֶ"י ה הַהִתְפַּשְּׁ עוֹשֶׂ ה שֶׁ אֵר מַעֲשֶׂ – לְהִתְפָּ  
עִניְןַ הַרְאוֹתוֹ כְּ ר אֶת "בְּ יקְַר וְאֶת מַלְכוּתוֹ כְּבוֹד עשֶׁ  

פְאֶרֶת בָרִים מְדַבֵּר אוֹ גָּדְלוֹתוֹ", תִּ הֶם דְּ בָּ אֲחֵרִים יוּכְלוּ שֶׁ  
יר בְחוֹ לְהַכִּ שִׁ . 

Thus, the action or speech, where the intention is to glorify, stems 
from the Nehiy aspect, which is outside the essence and not 
comparable to the inner nature of the attribute. 

ה הֲרֵי עֲשֶׂ בּוּרִים אוֹ הַמַּ וָּנהָ – הַדִּ הַכַּ הֶם שֶׁ אֵר בָּ – לְהִתְפָּ  
חִינתַ בּוֹ נהִֶ"י מִבְּ עֵרוּךְ וְאֵינוֹ – מִגּוּפָא לְבַר – שֶׁ  

ה לְעַצְמִיּוּת דָּ הַמִּ . 
Or, it can be explained another way — like when the glory is from 
an act: the glory comes from something outside and separate from 
the essence. For example, he is praised and glorified for actions — 
like making a fine vessel or beautiful design, where others 
recognize the skill of the maker and praise him. But the main 
praise is in the object — the vessel — and the beauty of its 
craftsmanship. 

רֶךְ עַל כְּמוֹ – אַחֵר בְּאוֹפֶן לוֹמַר ישֵׁ אוֹ ל דֶּ ישֵׁ – מָשָׁ  
אֲרוּת יָּה מִן הִתְפָּ אֲרוּת – הַעֲשִׂ הַהִתְפָּ זוֹ שֶׁ בָר הִיא הַלָּ מִדָּ  

חוּצָה אֵר כְּמוֹ – מֵעַצְמוּתוֹ וּנפְָרָד לוֹ שֶׁ הִתְפָּ חַ שֶׁ בֵּ תַּ וְישְׁ  
יו מַעֲשָׂ ה – בְּ יַּעֲשֶׂ לִי שֶׁ יָּכִירוּ – נאֶָה וְצִיּוּר נאֶָה כְּ כֹּחַ שֶׁ   
בְּחוּהוּ הַפּוֹעֵל וִישַׁ . 

So the main praise lies in the vessel and the beauty of its 
craftsmanship — and this is far removed from the glory and praise 
of the essence of the doer. For this is not a praise of his being, but 
of what he can produce. And the vessel is separate from him — 
just a projection of his power. 

ר הֲרֵי בַח עִיקָּ ד – בּוֹ הַשֶּׁ לִי מִצַּ וְהוּא – מְלֶאכְתּוֹ וְיפִֹי הַכְּ  
פְאֶרֶת מְאדֹ רָחוֹק בַח מִתִּ הֲרֵי – הַפּוֹעֵל עַצְמִיּוּת וּשֶׁ אֵין שֶׁ  

בַח זהֶ יָּכוֹל מַה אֶלָּא שֶׁ ה לַעֲשׂוֹת שֶּׁ לִים כַּמָּ – נאִָים כֵּ  
לִי ל הוּא וְהַכְּ נּוּ מֻבְדָּ אֵינוֹ – מִמֶּ טוּת אֶלָּא שֶׁ כֹּחוֹ הִתְפַּשְּׁ מִ . 

Powered By: ChassidusNow.com 
12 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס"ד
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Likkutei Torah 

Parshas Kedoshim 
ם הָאָרֶץ אֶל תָבאֹוּ וְכִי כו מַאֲכָל עֵץ כָּל וּנטְַעְתֶּ  

But if they praise him for something of his very essence — like 
praising and glorifying his voice, that it is very sweet — then the 
essence of the attribute of Tiferes is illuminated more than if they 
praised his writing or painting, etc. 

בְּחוּהוּ אֲבָל יְּשַׁ דָבָר כְּשֶׁ עַצְמוּתוֹ בְּ מֵּ גוֹן – שֶׁ בְּחוּ כְּ יְּשַׁ שֶׁ  
הוּא – קוֹלוֹ אֶת וִיפָאֲרוּ אִיר – מְאדֹ עָרֵב שֶׁ יוֹתֵר תָּ בְּ  
ת עַצְמוּת פְאֶרֶת מִדַּ זהֶ הַתִּ ה – בָּ יְּפָאֲרוּ מִמַּ בְּחוּ שֶׁ אֶת וִישַׁ  
בוֹ זהֶ וְכַיּוֹצֵא וְצִיּוּרוֹ מִכְתָּ בָּ . 

And even more so when they praise his physical body — that his 
flesh is very beautiful — and certainly if they praise his intellect 
and Chabad, then the closer the praise is to his essence, the more 
the core of the attribute is aroused. 

ן וְכָל כֵּ יְּפָאֲרוּ שֶׁ רוֹ גּוּפוֹ אֶת כְּשֶׁ הֵם – וּבְשָׂ מְאדֹ. יפִָים שֶׁ  
יְּפָאֲרוּ – נָּעִים וּמַה טּוֹב וּמַה לּוֹ. וְחָבַ"ד חָכְמָתוֹ אֶת כְּשֶׁ שֶׁ  
בַח כָּל הַשֶּׁ פְאֶרֶת שֶׁ דָבָר וְהַתִּ – עַצְמוּתוֹ אֶל קָרוֹב בְּ  

תְעוֹרֵר יוֹתֵר תִּ ה עַצְמוּת בְּ דָּ הַמִּ . 

And the more the glory is over something further from his essence 
— it derives more from the Nehiy aspect within him. And 
similarly it can be explained regarding the phrase “And Pharaoh’s 
chosen thirds were drowned in the Sea of Reeds” (Tehillim 
136:15) — that it refers even to the upper third, his Chabad — as 
explained elsewhere. 

פְאָרוּת וְכָל הַתִּ דָבָר שֶׁ יהְִיהֶ – מֵעַצְמוּתוֹ יוֹתֵר רָחוֹק בְּ  
חִינתַ יוֹתֵר בּוֹ. נהִֶ"י מִבְּ רֶךְ וְעַל שֶׁ ירוּשׁ לוֹמַר ישֵׁ זהֶ דֶּ פֵּ  

יו "וּמִבְחַר לִישָׁ יםַ־סוּף" טָבְעוּ שָׁ לִישׁ גַּם הַינְוּ – כו' בְּ שְׁ  
בּוֹ חָבַ"ד – הָעֶלְיוֹן כָּתוּב כְּמוֹ – שֶׁ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ . 

And it is understood to the contemplative that the attribute of 
Tiferes is not an essential middah like the other middos, which are 
the actual drawing down of something — such as kindnesses or 
severities. Rather, Tiferes is an inclusive middah present within all 
the middos. It is not an independent influence, but rather the 
intention and purpose within every middah — for what it is 
extended and for what aim. 

יל וּמוּבָן כִּ שְׂ ה לַמַּ דָּ הַמִּ פְאֶרֶת" שֶׁ ה מַהוּת אֵינהָּ "תִּ מִדָּ  
שׁ אָר מַמָּ דּוֹת כִּשְׁ הֵם – הַמִּ כַת עֶצֶם שֶׁ בָר הַמְשָׁ – מַה דָּ  
פְאֶרֶת אֲבָל – גְּבוּרוֹת אוֹ חֲסָדִים כְּמוֹ ה הִיא הַתִּ מִדָּ  

יֵּשְׁנהָּ כּוֹלֶלֶת כָל שֶׁ דּוֹת בְּ אֵינהָּ – הַמִּ וָּנהָ עִניְןַ רַק שֶׁ הַכַּ  
כָל וְהַתּוֹעֶלֶת ה בְּ ה – מִדָּ ךְ לָמָּ שֵׁ מָּ צרֶֹךְ וּלְאֵיזהֶ תִּ . 

For example, to bestow kindness so that the recipient may 
recognize his benefactor's goodness and kindness — this is Tiferes 
within Chesed. And Tiferes within Chochmah — the intent behind 
transmitting intellect is so others may recognize his wisdom. 

יעַ כְּמוֹ פִּ דֵי – חֶסֶד לְהַשְׁ יָּכִיר כְּ קַבֵּל שֶׁ – וַחֲסָדוֹ טוּבוֹ הַמְּ  
פְאֶרֶת" זהֶ הֲרֵי חֶסֶד. "תִּ בַּ פְאֶרֶת" וְכֵן שֶׁ חָכְמָה "תִּ בַּ – שֶׁ  

וָּנהָ עַת הַכַּ פָּ הַשְׁ כֶל בְּ דֵי – הַשֵּׂ יָּכִירוּ כְּ חָכְמָתוֹ שֶׁ . 

Even in the case of will (Ratzon) there is a dimension of Tiferes — 
why does he desire such a thing? As explained earlier about “The 
Holy One, blessed be He, desired to have a dwelling in the lower 
realms.” (See also Shaarei Orah, Gate 5). 

ת ישְֵׁנהָּ בְּ"רָצוֹן" וַאֲפִילוּ פְאֶרֶת" מִדַּ ה – "תִּ כָּךְ ירְִצֶה לָמָּ  
נֶּאֱמַר וּכְמוֹ – עִניְןַ לְעֵיל שֶׁ בָ"ה "נתְִאַוָּה בְּ לוֹ לִהְיוֹת הַקָּ  

חְתּוֹניִם". דִירָה עֲרֵי )וְעַיֵּן בַּתַּ עַר אוֹרָה" בְּ"שַׁ ה שַׁ '). 

And through this analogy, the divine counterpart can be 
understood: that the attribute of Tiferes Gedulaso Yisbarach — the 
glory of His greatness in Atzilus — likewise contains three 
segments: namely, that the supernal speech (Malchus) first 
receives only from the lower third of Tiferes. 

רֶךְ ל וְעַל־דֶּ ל יוּבַן זהֶ מָשָׁ חִינתַ לְמַעְלָה: הַנִּמְשָׁ בְּ שֶׁ  
פְאֶרֶת רֵךְ" גָּדְלוּתוֹ "תִּ אֲצִילוּת – יתְִבָּ בָּ יָּיךְ – שֶׁ בָּהּ שַׁ  

ן ין: ג' גַּם־כֵּ לִישִׁ בּוּר – הַינְוּ שְׁ הַדִּ ת – הָעֶלְיוֹן שֶׁ מִדַּ  
רֵךְ מַלְכוּתוֹ חִלָּה מְקַבֵּל – יתְִבָּ לִישׁ רַק תְּ חְתּוֹן מִשְּׁ ל הַתַּ שֶׁ  
פְאֶרֶת  .תִּ
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For what can be revealed through speech to created beings is the 
lowest level of the glory of His greatness — as in the phrase: “You 
shall be blessed in the heavens above and on the earth below, upon 
all the praise of the works of Your hands.” 

י יָּכוֹל מַה כִּ בּוּר לְהִתְגַּלּוֹת שֶּׁ דִּ חִינהָ הוּא – לַנִּבְרָאִים בַּ הַבְּ  
חְתּוֹנהָ הַיּוֹתֵר פְאֶרֶת מִיקְַר תַּ רֵךְ גָּדְלוּתוֹ תִּ – יתְִבָּ  

רַךְ וּכְמַאֲמַר: תְבָּ מַיםִ "תִּ עַל בַּשָּׁ חַת הָאָרֶץ וְעַל מִמַּ – מִתָּ  
בַח כָּל עַל ה שֶׁ לָה יפְָאֲרוּךָ – כו' ידֶָיךָ מַעֲשֵׂ סֶּ ". 

For all the worlds — heavens and earth — from the earth to the 
firmament — which is a distance of 500 years — are nothing but 
the “works of Your hands.” Just as in human handiwork, only the 
power of action is invested — the lowest of the soul's powers — 
so too, the vitality that animates all worlds is only the level of 
“power of action,” which does not relate to essence or being. 

כָּל מַיםִ – הָעוֹלָמוֹת שֶׁ – לָרָקִיעַ הָאָרֶץ מִן – וָאָרֶץ שָׁ  
נהָ ת"ק חִינתַ אֶלָּא אֵינםָ – שָׁ ה בְּ כְּמוֹ ידֶָיךָ", "מַעֲשֵׂ שֶׁ  

ה מַעֲשֵׂ רֶךְ עַל – אָדָם ידְֵי בְּ ל דֶּ אֶלָּא מְלוּבָּשׁ אֵינוֹ – מָשָׁ  
כֹּחַ ה  עֲשֶׂ הוּא – הַמַּ כֹּחַ שֶׁ בְּכחֹוֹת פָּחוּת הַיּוֹתֵר הַ הַנֶּפֶשׁ שֶׁ  
 .'כו

So too, the life-force invested in the worlds is not from the essence 
or true being — as explained in the discourse “In the third month 
after the children of Israel went out…” 

לוּבָּשׁ הַחַיּוּת כָּךְ כָל הַמְּ חִינתַ אֶלָּא אֵינוֹ – הָעוֹלָמוֹת בְּ בְּ  
כֹּחַ ה" " עֲשֶׂ אֵינוֹ – הַמַּ כְּמוֹ כו', וּמַהוּת לְעַצְמוּת נוֹגֵעַ שֶׁ  

נִּדְבַּר תְחִיל זהֶ כָּל שֶׁ דִבּוּר־הַמַּ י "בַּחדֶֹשׁ בְּ לִישִׁ לְצֵאת הַשְּׁ  
רָאֵל ניֵ־ישְׂ  ."בְּ

Thus, all that the created beings are capable of praising and 
glorifying the Holy One, blessed be He, is only through what He 
created all the worlds yesh me’ayin (something from nothing). 

כָּל – נמְִצָא יוּכְלוּ מַה שֶׁ חַ לְהַלֵּל הַנִּבְרָאִים שֶּׁ בֵּ אֶת וּלְשַׁ  
דוֹשׁ מַה רַק הוּא – הוּא בָּרוּךְ הַקָּ רָא בְּ בָּ כָּל אֶת שֶּׁ  

לְישֵׁ מֵאַיןִ הָעוֹלָמוֹת . 
And this is the concept of Perek Shirah — that the created beings 
sing, and likewise the songs of the angels — all the creatures of 
song come forth with song. Their entire perception is only the 
praise of the “works of Your hands.” 

רֶק עִניְןַ וְזהֶוּ ירָה" "פֶּ אוֹמְרִים – שִׁ וְכֵן – הַנִּבְרָאִים שֶׁ  
יר לְאָכִים שִׁ עֲלֵי כָּל – הַמַּ יר בַּ יר. יוֹצְאִים הַשִּׁ הֲרֵי בַּשִּׁ  
גָתָם כָּל בְחִינתַ רַק – הַשְּׂ בַח בִּ ה "שֶׁ ידֶָיךָ מַעֲשֵׂ ". 

This is like, for example, someone who is a wondrous sage — 
absolutely brilliant — and they praise him only for being able to 
write or draw beautifully. That is the lowest aspect of him. 

רֶךְ עַל כְּמוֹ זהֶ וְהֲרֵי ל דֶּ הוּא מִי – מָשָׁ עַד מֻפְלָא חָכָם שֶׁ  
חִים – לְהַפְלִיא בְּ מַה רַק אוֹתוֹ וּמְשַׁ יָּכוֹל בְּ תֹּב שֶּׁ אוֹ לִכְ  

זֶּהוּ – יפֶָה לְצַיֵּר חִינהָ שֶׁ בּוֹ אַחֲרוֹנהָ הַיּוֹתֵר הַבְּ שֶׁ . 

And so said our Sages (Berachos 33b): “There is no Tzur (rock) 
like our G-d” — read not Tzur but Tzayar (artist). And likewise 
(Berachos 33a): “A parable of a mortal king who had thousands 
upon thousands of gold dinars, and they praised him with silver — 
is this not a disgrace to him?” (See also Shelah, Maseches Tamid, 
256b–257a, who elaborates greatly on this.) 

רֶךְ וְעַל רָכוֹת רַזַ"ל אָמְרוּ זהֶ דֶּ צוּר "אֵין ע"ב(: ל"ג )בְּ  
קְרֵי אַל – כֵּאלֹקֵינוּ" אָמְרוּ וְכֵן צוֹירֵ. אֶלָּא – צוּר תִּ  

רָכוֹת ל ע"א(: ל"ג )בְּ ר לְמֶלֶךְ "מָשָׁ הָיוּ – וָדָם בָּשָׂ לוֹ שֶׁ  
ינרְֵי אַלָפִים אֶלֶף חִים – זהָָב דִּ בְּ ל אוֹתוֹ וּמְשַׁ סֶף בְּשֶׁ – כֶּ  

לָ"ה מִזֶּה )וְעַיֵּן כו'. לוֹ" הוּא גְּנאַי וַהֲלֹא כֶת – בְּשֵׁ מַסֶּ  
מִיד לּוֹ תָּ ף – שֶׁ ף – ע"ב רנ"ו דַּ הֶאֱרִיךְ – ע"א רנ"ז וְדַּ שֶׁ  
זהֶ  .(בָּ

Powered By: ChassidusNow.com 
14 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Alter Rebbe 
Likkutei Torah 

Parshas Kedoshim 
ם הָאָרֶץ אֶל תָבאֹוּ וְכִי כו מַאֲכָל עֵץ כָּל וּנטְַעְתֶּ  

And this is the explanation that the supernal speech — the source 
of Beriah, Yetzirah, and Asiyah — receives from the lower third 
of the attribute of Tiferes in Atzilus, which is, as explained above, 
like “the praise of the works of Your hands.” 

ירוּשׁ עִניְןַ וְזהֶוּ בּוּר הַפֵּ הַדִּ בִי"ע מְקוֹר – הָעֶלְיוֹן שֶׁ – דְּ  
לִישׁ מְקַבֵּל חְתּוֹן מִשְּׁ ל הַתַּ ת שֶׁ פְאֶרֶת מִדַּ אֲצִילוּת הַתִּ בָּ – שֶׁ  
הוּא רֶךְ עַל שֶׁ ל דֶּ בַח מָשָׁ ה "שֶׁ נַ"ל כו' ידֶָיךָ" מַעֲשֵׂ כְּ . 

And one could say that the concept of the three thirds of Tiferes 
corresponds to the division of all worlds into three levels: namely, 
the worlds of Beriah-Yetzirah-Asiyah; the world of Atzilus; and 
the worlds above Atzilus. 

ר ין ג' עִניְןַ לוֹמַר וְאֶפְשָׁ לִישִׁ תִפְאֶרֶת שְׁ רֶךְ עַל – דְּ דֶּ  
לָלוּת כְּ חִינוֹת: לְג' נחְֶלָקִים הָעוֹלָמוֹת שֶׁ עוֹלָמוֹת – הַינְוּ בְּ  

מַעְלָה וְעוֹלָמוֹת הָאֲצִילוּת, וְעוֹלַם בִּי"ע, לְּ מֵאֲצִילוּת שֶׁ . 

As our Sages say: “He traversed eighteen thousand worlds that are 
not…” — these are from the level of Ayin, as in “And wisdom 
emerges from Ayin.” (See Ramaz, Parshas Shelach 159a, on the 
statement: “Three worlds the Holy One, blessed be He, has.”) 

אָמְרוּ וּכְמוֹ ט רַזַ"ל: שֶׁ אֵינןָ עוֹלָמוֹת אֶלֶף בְּי"ח "שָׁ כו'" שֶׁ  
הֵם – חִינתַ שֶׁ צֵא". מֵאַיןִ "וְהַחָכְמָה כְּמוֹ – "אַיןִ" מִבְּ מָּ תִּ  

רַמַ"ז )וְעַיֵּן ת בְּ רְשַׁ לַח פַּ ף שְׁ ְֵירוּשׁ – ע"א קנ"ט דַּ פ בִּ  
ימְרָא: לַת הַמֵּ א לֵיהּ אִית עַלְמִין "תְּ רִיךְ לְקוּדְשָׁ הוּא בְּ "). 

In each of the three types of worlds mentioned above, there is an 
increasing revelation of the glory of the Infinite Light, for the 
revelation in Beriah-Yetzirah-Asiyah is incomparable to that in 
Atzilus, and likewise Atzilus is incomparable to the revelation in 
the Infinite realm itself. 

ר כָל אֲשֶׁ יוֹתֵר מִתְגַּלֶּה – הַנַּ"ל עוֹלָמוֹת מִיניֵ מִג' עוֹלָם בְּ  
פְאֶרֶת מִיקְַר אֵין – בָּרוּךְ־הוּא אוֹר־אֵין־סוֹף גָּדוּל תִּ שֶׁ  
בִי"ע הַגִּלּוּי עֵרוּךְ בְּ י שֶׁ אֲצִילוּת. הַגִּלּוּי לְגַבֵּ בָּ כָּמוֹ וְכֵן שֶׁ  

ן אֲצִילוּת הַגִּלּוּי עֵרוּךְ אֵין – כֵּ בָּ י שֶׁ בְּעוֹלַם הַגִּלּוּי לְגַבֵּ שֶׁ  
כו הָאֵין־סוֹף '. 

(See the maamar “Hadar Kevod Hodecha” and “Dibrei 
Niflaosecha Asicha.”) This is the concept of the triple repetition 
“Kadosh Kadosh Kadosh.” 

( כָּתוּב מַה וְעַיֵּן י שֶּׁ וְדִבְרֵי הוֹדֶךָ כְּבוֹד "הָדָר עַל־פִּ  
יחָה" נפְִלְאוֹתֶיךָ עָמִים ג' עִניְןַ וְזהֶוּ כו'(. אָשִׂ "קָדוֹשׁ פְּ ". 

And see the discourse “Ve’asisa Bigdei Kodesh” regarding the 
construction of Aharon’s garments — that there are three levels 
and stages. However, all this pertains only to the light that shines 
in the worlds. 

נֶּאֱמַר מַה וְעַיֵּן סֵדֶר שֶּׁ בּוּר בְּ יתָ הַדִּ – קדֶֹשׁ" בִגְדֵי "וְעָשִׂ  
תִיקּוּן בְּ יַּת שֶׁ גְדֵי וַעֲשִׂ חִינוֹת ג' ישֵׁ – אַהֲרןֹ בִּ וּמַדְרֵגוֹת. בְּ  

בְחִינתַ רַק – זהֶ כָּל אֲבָל אִיר הָאוֹר בִּ בָּעוֹלָמוֹת הַמֵּ . 

But regarding His Essence — there is no grasp at all; only “we 
give thanks to You.” And what we praise is only “for the sake of 
Your glory,” as explained earlier. 

עַצְמוּתוֹ אֲבָל רֵךְ בְּ יָּךְ אֵין – יתְִבָּ גָה שׁוּם שַׁ רַק – הַשָּׂ  
אֲנחְַנוּ וּמַה לָךְ". אֲנחְַנוּ "מוֹדִים לִים שֶּׁ ם זהֶוּ – מְהַלְּ "לְשֵׁ  

פְאֶרֶתֶךָ" נַ"ל כו' תִּ כְּ . 
And behold, in the fourth year, Knesses Yisrael receives from the 
second third of His attribute of Tiferes. (The Ramaz wrote it as 
“from two thirds,” meaning from what is grasped by creation, 
referred to as “the praise of the works of Your hands” as explained 
earlier.) 

נהָ – וְהִנֵּה לֶת – הָרְבִיעִית בַּשָּׁ נסֶֶת מְקַבֶּ רָאֵל כְּ ישְׂ  
לִישׁ ל הָאַחֲרוֹן מִשְּׁ ת שֶׁ פְאֶרֶת מִדַּ רֵךְ. תִּ תַב וְהָרַמַ"ז יתְִבָּ כָּ  
ניֵ ין" "מִשְּׁ לִישִׁ הַנִּבְרָאִים מַה – הַינְוּ כו', שְׁ יוּכְלוּ שֶּׁ  
בָ"ה אֶת לְהַלֵּל נִּקְרָא – הַקָּ בַח שֶׁ ה "שֶׁ כו' ידֶָיךָ" מַעֲשֵׂ  
נַ"ל  .כְּ
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And this is the meaning of “Hilulim laShem” — praises to God — 
in the plural, referring to these two levels of praise from the lower 
two thirds of Tiferes. Above this, there is no comprehension. 

– רַבִּים לָשׁוֹן וְ"הִלּוּלִים" – לַה'" "הִלּוּלִים עִניְןַ וְזהֶוּ  
ניֵ הַינְוּ חִינוֹת שְׁ י ב' זהֶוּ – הִלּוּל בְּ לִישֵׁ פְאֶרֶת שְׁ מַה כו'. תִּ  

אֵין ן שֶּׁ גָה לָהֶם אֵין – מִזֶּה לְמַעְלָה – כֵּ הַשָּׂ . 

However, through these praises, it draws down even from the 
upper third of the attribute of Tiferes, and this is the meaning of 
“And in the fifth year… to increase its yield.” This is the added 
light from above. 

ךְ – זהֶ עַל־ידְֵי אֲבָל חִינתַ גַּם כָּךְ אַחַר נמְִשָׁ לִישׁ מִבְּ שְׁ  
ל הָעֶלְיוֹן ת שֶׁ פְאֶרֶת מִדַּ רֵךְ תִּ נהָ וְזהֶוּ – יתְִבָּ "וּבַשָּׁ  

ית בוּאָתוֹ" לָכֶם לְהוֹסִיף כו' הַחֲמִישִׁ תּוֹסֶפֶת – הַינְוּ – תְּ  
מַעְלָה הַבָּא הָאוֹר מִלְּ . 

Then, she (Malchus) is in the state of Hei. Whereas the level of 
Dalet represents lowness and poverty compared to the level of 
Hei. 

בְחִינתַ הִיא וְאָז חִינתַ מַה .הֵ"א בִּ בְּ לֶ"ת שֶּׁ לָשׁוֹן הוּא – דָּ  
לוּת י – וַעֲניִּוּת דָּ חִינהָ לְגַבֵּ ל זוֹ בְּ הֵ"א שֶׁ . 

And from this, we can further understand what is written in the 
discourse “Re’u ki Hashem nasan lachem es haShabbos,” 
regarding “With the letter Hei this world was created,” that one 
must draw down the revelation of this Hei. 

כָּתוּב מַה – בֵּיאוּר בְּתוֹסֶפֶת יוּבַן וּמִזֶּה שֶּׁ  
תְחִיל דִבּוּר־הַמַּ י "רְאוּ בְּ בָּת" אֶת לָכֶם נתַָן ה' כִּ – הַשַּׁ  

עִניְןַ הֵ"א בְּ יךְ וְצָרִיךְ – הַזֶּה" הָעוֹלָם נבְִרָא "בְּ לְהַמְשִׁ  
חִינתַ גִּילּוּי זהֶ הֵ"א בְּ . 

And this is like what is explained here, and as it says “To work it 
and to guard it,” which refers to the drawing down of the upper 
Hei, the level of Yud-Hei, and the drawing down of the lower Hei, 
the level of Vav-Hei. (See Eitz Chayim, Gate 31, ch. 7, on the 
verse: “Four handbreadths shall be yours and the fifth for 
Pharaoh.”) 

רֶךְ עַל וְהַינְוּ מְרָהּ" "לְעָבְדָהּ וְזהֶוּ כָּאן. הַמְבוֹאָר דֶּ – וּלְשָׁ  
ניֵ כַת – וְהַינְוּ – הֵי"ניִן בִּשְׁ חִינתַ – עִילָּאָה ה' הַמְשָׁ בְּ  
כַת ,י"ה תָאָה ה' וְהַמְשָׁ עֵץ )וְעַיֵּן כו'. ו"ה – תְּ – חַיִּים בְּ  
עַר רֶק – ל"א שַׁ כָּתוּב מַה – ז' פֶּ סְקוּ: שֶּׁ "אַרְבַּע עַל־פִּ  

ית – לָכֶם יהְִיוּ הַיָּדוֹת לְפַרְעהֹ וְהַחֲמִישִׁ "). 

And this is [the meaning of] “Hod ve’Hadar lefanav, Oz 
ve’chedvah bimkomo” (Divrei HaYamim I 16:27). 

מְקוֹמוֹ" וְחֶדְוָה עזֹ לְפָניָו, וְהָדָר "הוֹד – וְזהֶוּ בִּ  
בְרֵי־הַיָּמִים ט"ז:כ"ז א', )דִּ ). 

  
And they praise before Him, as implied in Midrash Rabbah, the 
introduction to Eichah (55a), where the angels say: “It is written 
‘Hod vehadar lefanav’ (majesty and splendor are before Him), and 
you say like this?!” — see there. 

חִים בְּ מַע לְפָניָו, וּמְשַׁ דְמַשְׁ רַבָּ"ת כְּ א בְּ פְתִיחְתָּ ף דְאֵיכָה בְּ דַּ  
אָמְרוּ ע"א: נ"ה לְאָכִים, שֶׁ לְפָניָו' וְהָדָר 'הוֹד "כָּתוּב הַמַּ  
ה – דֵין?!" אוֹמֵר וְאַתָּ ם עַיֵּן – כְּ שָׁ . 

And from this comes “Oz vechedvah bimkomo” — the strength 
and joy in His place. For pleasure is drawn from bittul ha-yesh 
(nullification of ego), as explained in the discourse Es Korbani 
Lachmi regarding “Livyasan zeh yatzarta lesachek bo” — that the 
Leviathan was formed for Divine delight. 

ךְ וּמִזֶּה מְקוֹמוֹ" וְחֶדְוָה "עזֹ נמְִשָׁ עֲנוּג – בִּ הַתַּ ךְ שֶׁ נמְִשָׁ  
כָּתוּב כְּמוֹ – הַיֵּשׁ מִבִּטּוּל תְחִיל שֶׁ דִבּוּר־הַמַּ ניִ "אֵת בְּ קָרְבָּ  

עִניְןַ – לַחְמִי" חֵק יצַָרְתָּ זהֶ "לִוְיתָָן בְּ כו בּוֹ" לְשַׂ '. 

Similarly, the Gemara in Chagigah (5b) interprets “Hod vehadar 
lefanav” as referring to the “outer chambers” — the outer worlds. 

גְּמָרָא וְכֵן ף )חַגִּיגָה בַּ רְשׁוּ – ע"ב( ה' דַּ וְהָדָר "הוֹד פֵּ  
מֵיירִי – לְפָניָו" י דְּ בָתֵּ רָאֵי בְּ כו בְּ '. 
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The idea is that the expansion of a Divine attribute occurs through 
the elevation of mayin nukvin (feminine waters) — like in man, 
when others praise him, the inner sense of glory is aroused in his 
heart. 

י – וְהַינְוּ טוּת – ידָוּעַ כִּ הִתְפַּשְּׁ ה שֶׁ דָּ עַל־ידְֵי הִיא – הַמִּ  
רֶךְ עַל – מַ"ן הַעֲלָאַת ל דֶּ ר – בְּאָדָם – מָשָׁ אֲשֶׁ יפְָאֲרוּהוּ כַּ  
תְעוֹרֵר – זוּלָתוֹ לִבּוֹ תִּ פְאֶרֶת עַצְמִיּוּת בְּ הַתִּ . 

Based on this, “Hod vehadar lefanav” causes “Oz vechedvah 
bimkomo” — for through their praises they add light into the 
essential Tiferes of Atzilus itself, at the level of Atzilus. 

י "הוֹד – יוָּבֵן זהֶ וְעַל־פִּ ר וְהָדָר דְּ גּוֹרֵם – לְפָניָו" אֲשֶׁ  
י – בִּמְקוֹמוֹ" וְחֶדְוָה "עזֹ מוֹסִיפִין הֵם – זהֶ עַל־ידְֵי כִּ  

תִפְאֶרֶת אוֹרוֹת אֲצִילוּת בְּ בְחִינתַ – הָעַצְמִי – דְּ אֲצִילוּת בִּ . 

And this is “to increase its yield” — the two upper thirds of Tiferes 
in the fifth year. 

בוּאָתוֹ" לָכֶם "לְהוֹסִיף וְזהֶוּ ים ב' – תְּ לִישִׁ עֶלְיוֹניִם שְׁ  
תִפְאֶרֶת נהָ – דְּ ית בַּשָּׁ הַחֲמִישִׁ . 

It may also be said that the three first years correspond to 
Beriah-Yetzirah-Asiyah, where the supernal speech is hidden and 
the beings are separate, like “no union between them and Atzilus,” 
i.e., no zivug of Zon. 

ר ג' – עוֹד לוֹמַר וְאֶפְשָׁ ניִם שֶׁ נגֶֶד הֵם – הָרִאשׁוֹנוֹת שָׁ כְּ  
י"ע בּוּר – בִּ הַדִּ ר הָעֶלְיוֹן שֶׁ הֶם מֻסְתָּ וְדָבָר ישֵׁ וְהֵם – בָּ  
פְניֵ נפְִרָד אֵין – וְהַינְוּ – עַצְמוֹ בִּ י"ע יחִוּד כְּשֶׁ עִם בִּ  

הַינְוּ – אֲצִילוּת כָּתוּב כְּמוֹ – זו"ן יחִוּד – דְּ אֶחָד "כְּרוּב שֶׁ  
צֶה ת סוֹף בְּתוֹרָה־אוֹר )עַיֵּן מִזֶּה" מִקָּ רְשַׁ רוּמָה פַּ תְּ ). 

And this is the “diminishing of the moon” — when there is no 
union of sun and moon (Zachar ve’Nekeivah) — and then the 
kelipos draw nurture from her. 

אֵין – הַיָּרֵחַ" "מִעוּט עִניְןַ וְהוּא א יחִוּד כְּשֶׁ מְשָׁ וּסְהָרָא שִׁ  
נָּה יוֹנקְִים קְלִיפּוֹת הַג' וְאָז – מִמֶּ . 

But in the fourth year, corresponding to Atzilus, the Malchus — 
the source of Beriah-Yetzirah-Asiyah — unites with Zeir Anpin of 
Atzilus. This is drawing down the higher bitul of the name Mah 
into the created beings. 

נהָ – אֲבָל נגֶֶד זהֶוּ – הָרְבִיעִית" "וּבַשָּׁ הָאֲצִילוּת עוֹלַם כְּ  
הַמַלְכוּת – בִי"ע מְקוֹר – שֶׁ ין זעְֵיר עִם מִתְיחֶַדֶת – דְּ אַנפִּ  

אֲצִילוּת. כַת עִניְןַ וְהוּא דְּ מ"ה הָעֶלְיוֹן הַבִּטּוּל הַמְשָׁ – דְּ  
נִּבְרָאִים  .בַּ

Like the verse: “What did they see to act so, and what came upon 
them?” — then “all its fruit shall be holy, praises to Hashem” — 
the effect of the higher unifications — Yud-Hei and Vav-Hei. 

רֶךְ עַל ל: דֶּ אֲלֵיהֶם" הִגִּיעַ וּמָה – כָּכָה עַל רָאוּ "מָה מָשָׁ  
רְיוֹ כָּל "יהְִיהֶ אָז – לִהְיוֹת – "'לַה הִלּוּלִים – קדֶֹשׁ פִּ  

כו ו"ה וְיחִוּד י"ה יחִוּד – עֶלְיוֹניִם יחִוּדִים '. 

(See the discourse on “Mi mana” about “u’Mispar es Rova 
Yisrael.”) 

( תְחִיל וְעַיֵּן דִבּוּר־הַמַּ עִניְןַ – "מָנהָ מִי" בְּ אֶת וּמִסְפָּר" בְּ  
רָאֵל רבַֹע ישְׂ "). 

The first three years receive from the external aspect of the middos 
— Netzach-Hod-Yesod — and in the fourth year, it receives from 
the internality — the third of Tiferes. The four aspects of TeNaHY 
correspond to the four worlds of ABiYA within Zeir Anpin. 

י בִג' – לוֹמַר: ישֵׁ זהֶ וְעַל־פִּ ניִם דְּ – הָרִאשׁוֹנוֹת שָׁ  
לֶת דּוֹת מֵחִיצוֹניִּוּת מְקַבֶּ הֵם – הַמִּ – נצֶַח־הוֹד־יסְוֹד שֶׁ  
נהָ לֶת – הָרְבִיעִית וּבַשָּׁ ניִמִיּוּת מִן מְקַבֶּ לִישׁ – הַפְּ מִשְּׁ  

פְאֶרֶת. חִינוֹת וְד' תִּ נהָ"י בְּ ן הֵם – תְּ חִינתַ גַּם־כֵּ אֲבִי"ע בְּ  
בְּז"א כו שֶׁ '. 
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Based on this, we can say that “and in the fifth year… to increase 
for you” — this refers to the added light that comes from the “tip 
of the Yud” of the Divine Name — the level of Kesser, and from 
there the additional light is drawn. 

י נהָ – לוֹמַר ישֵׁ זהֶ וְעַל־פִּ ית "וּבַשָּׁ לְהוֹסִיף 'כו הַחֲמִישִׁ  
ךְ אוֹר תּוֹסֶפֶת זהֶוּ – לָכֶם" ל מִקּוֹצוֹ הַנִּמְשָׁ – יוּ"ד שֶׁ  
ם שֵׁ חִינתַ וְהוּא – הוי' דְּ תֶר בְּ ם כו'. כֶּ וְקָא וּמִשָּׁ כֶת דַּ נמְִשֶׁ  

כו לָכֶם" "לְהוֹסִיף – הָאוֹר תּוֹסֶפֶת '. 

(See elsewhere about Yosef, who was named thus because of the 
increase in light. And “Yosef was brought down…” because 
“Sham alu shevatim” — there they ascended, giving thanks — this 
ascent draws down increased light from the level of Yesod of 
Adam Kadmon, which is also the meaning of “Hod vehadar 
lefanav” — the level of “Hadar.”) 

(* מְקוֹם וְעַיֵּן עִניְןַ – אַחֵר בִּ נִּקְרָא – יוֹסֵף בְּ ן שֶׁ ם עַל כֵּ שֵׁ  
עַל־ידְֵי – "'כו הוּרַד "וְיוֹסֵף וְזהֶוּ כו'. הָאוֹר תּוֹסֶפֶת  

ם בָטִים עָלוּ "שָׁ עַל־ידְֵי – כו'" לְהוֹדוֹת – 'כו שְׁ שֶׁ  
כֶת – זוֹ הַעֲלָאָה חִינתַ – אוֹר תּוֹסֶפֶת נמְִשֶׁ אָדָם יסְוֹד מִבְּ דְּ  
הוּא – קַדְמוֹן ן שֶׁ חִינתַ – לְפָניָו" וְהָדָר "הוֹד עִניְןַ גַּם־כֵּ בְּ  
כו הָדָר '). 

(See also Midrash Rabbah on “You shall plant every fruit tree” — 
Parshas Naso 10:236, and Parshas Shelach. Also see Shir 
HaShirim Rabbah on “His thighs are pillars of marble” and the 
end of “His palate is sweetness.”) 

(* ם פָּסוּק מֵעִניְןַ עוֹד וְעַיֵּן – מַאֲכָל" עֵץ כָּל "וּנטְַעְתֶּ  
רַבָּ"ת ת בְּ רְשַׁ שֹׂא פַּ רֶק נ ף י' פֶּ ת – ד' רל"ו דַּ וּבְפַרְשַׁ  

לַח יר לְךָ. שְׁ ירִים וּבְשִׁ "שׁוֹקָיו פָּסוּק עַל – רַבָּה הַשִּׁ  
שׁ" עַמּוּדֵי ים "חִכּוֹ וְסוֹף – שֵׁ קִּ מַמְתַּ "). 

 
[NOTE:🧾 Summary 
This deeply mystical discourse revolves around the mitzvah of Orlah — the prohibition to eat 
the fruit of a tree for the first three years after it is planted — and reveals its inner significance in 
the Divine order of creation, revelation, and rectification. 

●​ Part I: Repairing the Sin of the Tree of Knowledge 
○​ Drawing on Midrash Rabba, the Alter Rebbe presents the mitzvah of Orlah as a 

rectification for the sin of Adam and Chava, who ate prematurely from the Tree 
of Knowledge. Had Adam waited just three hours until Shabbos, the fruit would 
have been sanctified. Similarly, the Jewish people are commanded to wait three 
years — symbolizing restraint and tikun. 

●​ Part II: The Role of Praising Hashem 
○​ The mitzvah’s fourth year is described as “Kodesh Hilulim LaHashem”, fruit that 

is holy and used for praise in Jerusalem. This introduces a profound meditation on 
why we praise Hashem at all, since He is utterly beyond all attributes and names. 
The answer: praise serves as a spiritual trigger, arousing Divine attributes 
(middos) from their concealment into revelation — a heavenly parallel to human 
nature, where heartfelt compliments can awaken deep feelings. 

●​ Part III: Names and Attributes — Revealing the Hidden 
○​ Hashem's names (such as compassion, strength, etc.) are not intrinsic to His 

essence but are modes of interaction with creation. Therefore, calling Hashem by 
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these names through prayer and song serves to elicit those very attributes — 
bringing Divine energy into our world, much as calling a person by name draws 
their attention and presence. 

●​ Part IV: The First Three Years and the Fourth 
○​ The first three years represent a stage where the Divine light is concealed and 

filtered through Netzach, Hod, and Yesod — the lower, more external traits. 
○​ The fourth year symbolizes an influx of inner illumination from Tiferes, the 

central harmonizing attribute, associated with beauty and integration — and 
referred to as the "bariach hatichon" (central bar) that bridges extremes. 

○​ This transition mirrors speech: in early stages, only an external expression of 
emotion is present, but when deeper feeling (like true joy or pain) is accessed, the 
inner attribute shines through the speech, enriching it. 

●​ Part V: The Fifth Year and Divine Expansion 
○​ In the fifth year, even higher revelation comes — a level associated with Kesser, 

the Divine “crown” or will, beyond even Tiferes. This is hinted in the Torah’s 
phrase “to increase its yield for you” — the fruit now represents not only 
fulfillment but surplus, abundance, and delight. 

○​ The discourse parallels this to the spiritual Sefirah of Malchus, which transitions 
from Daleth (poverty) to Hei (expansion) — as it begins to receive from higher 
aspects of Tiferes and even Kesser. 

●​ Part VI: Cosmic Geography — ABiYA and Atzilus 
○​ A cosmic map unfolds: the first three years correspond to Beriah, Yetzirah, and 

Asiyah — worlds of separation and concealment. 
○​ The fourth year aligns with Atzilus, a world of complete unity with the Divine. 
○​ And in the fifth year, one begins to access even what is above Atzilus, drawing 

light from the “tip of the Yud” — the transcendent root of all manifestation. 
●​ Conclusion: Transformation and Elevation 

○​ Thus, the mitzvah of Orlah is not simply agricultural — it is a spiritual drama of 
waiting, withholding, elevating, and finally releasing Divine light into the 
world. 

○​ Human praise catalyzes Divine response; earthly restraint draws heavenly 
abundance. The physical fruit mirrors a soul’s process of nullification, growth, 
and revelation. 
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✅ Practical Takeaway 

Waiting and discipline aren’t just moral values — they are spiritual mechanisms of drawing 
down holiness. When you withhold from immediate gratification — whether in speech, action, or 
even thought — you create vessels for greater Divine light. 

●​ Practically: 
○​ Take moments in your day to restrain an impulse, especially in areas of speech 

or judgment — and intentionally praise Hashem instead. 
○​ Recognize that your words of praise — in prayer, singing, or Torah — are not 

symbolic; they are real tools that draw spiritual light into the world and awaken 
Divine will. 

○​ The “fifth year” teaches that surpassing the minimum — serving Hashem not 
only with obligation but with joy and abundance — opens the gates to 
transcendent blessing. 

📖 Chassidic Story (Alter Rebbe) 

"The Praise that Brought Down Heaven" 

Once, in Liozna, the Alter Rebbe (Rabbi Shneur Zalman of Liadi) was immersed in deep 
thought during the pesukei dezimra — the verses of praise that precede the Shema in the 
morning prayers. His students noticed that he lingered for an unusually long time on the verse: 

"Baruch she’amar ve’hayah ha’olam — Blessed is He who spoke and the world came into 
being." 

After the prayer, the Rebbe explained: 

“There are times when the praise itself creates the Divine desire to continue creating. When 
the soul of a Jew says Baruch she’amar with true depth, he draws down the light of Atzilus into 
his body — just as the world itself was spoken into being." 

He then added with intensity: 

“This is what the Zohar means when it says ‘da milin de-hedyota’ (the lower-level speech) 
becomes ‘milin de’ila’ (supernal speech). If a Jew only knew what his mouth was doing during 
those verses…” 
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This teaching directly echoes the discourse we just learned — that human praise unlocks 
Divine presence, and the language of a sincere soul reshapes spiritual reality. 

🕯️ Source: Sefer HaSichos (Kehot) based on oral traditions from Chassidim of Liozna; similar 
themes appear in Maamarei Admur HaZakein, Inyanei Tefillah, and Toras Shneur. END NOTE] 
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